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(@) ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

Read these simple guidelines. Not following them may be dangerous and faulty installation will
invalidate any warranty that may apply to this product.

COMPATIBILITY FUNCTIONALITY
This transmitter works with all Dusk/dawn sensor for switching of Trust SmartHome receivers
Trust SmartHome receivers. on/off at sunset and sunrise. Also suitable to raise/lower electric

screens at sunset and sunrise (electric screens receiver only).

TECHNICAL SPECIFICATIONS

« Battery 2x 1.5 Volt AAA alkaline

* RF frequency 433.92 MHz

* RFrange Up to 30 m indoor/70 m outdoor (optimal conditions)
« Protection class  |ps6

* Switch-off delay 2 up to 8 hours

REMARKS

This sensor measures the light level aproximately every 20 seconds.

External factors (cloudy or rainy weather, car headlights, street lights, etc.) can influence the
observed light level and thereby trigger the dusk/dawn sensor to send on or off-signals. This is
also thle reason why you should not place the dusk/dawn sensor in direct proximity of the lights it
controls.

When using a switch-off delay (2-8 hours), the sensor will be inactive for 70 minutes after sending
the OFF signal. If it's still dark after 70 minutes, the transmitter will send another ON-signal.

WIRELESS RADIO SIGNAL

The 433.92 MHz radio signal passes through walls, windows and doors.

Indoor range: up to 30 m. Outdoor range: up to 70 m. (optimal conditions)

The range is strongly dependent on local conditions, such as the presence of metals. For example,
the thin metal coating in Low-emissivity (Low-E) glass has a negative impact on the range of

radio signals.

There may be restrictions on the use of this device outside the EU. If applicable, check whether this
device complies with local directives.
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BATTERY

Remove the battery if the product will not

be used for an extended period. Extreme
temperatures reduce the capacity and lifetime of
the battery. Battery performance is particularly
limited in temperatures below freezing.

Replace the batteries when the LED indicator in
the dusk/dawn sensor flashes continously. After
replacing the batteries, press the [START] button
for 1 second to keep using the same setting or 3
seconds to set a new light level.

Do not crush, burn or shred batteries. Dispose
of batteries according to local regulations.
Please recycle when possible. Do not dispose as
household waste.

LIFE-SUPPORT

Never use Trust SmartHome products for life-
support systems or other applications in which
equipment malfunctions can have life-threatening
consequences.

INTERFERENCE

All wireless devices may be subject to
interference, which could affect performance. The
minimum distance between 2 receivers should be
at least 50 cm.

LEGAL INFORMATION

REPAIRING
Do not attempt to repair this product. There are
no user-serviceable parts inside.

WATER-RESISTANCE
This product is IP56 water-resistant. Make sure
not to damage the rubber seal on the inside.

CLEANING

Use a dry cloth to clean this product. Do not use
harsh chemicals, cleaning solvents, or strong
detergents.

HANDLING

Do not drop, knock, or shake the device. Rough
handling can break internal circuit boards and fine
mechanics.

ENVIRONMENT

Do not expose the product to excessive heat
or cold, as it can damage or shorten the life of
electronic circuit boards and batteries.

CE: Trust declares this device complies with the Directives as listed in Section 2 of this document.
WEEE: Dispose of the device at a recycling centre. More information: www.trustsmarthome.com
Warranty information: www.trustsmarthome.com/warranty
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B ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

Bitte lesen Sie diese Richtlinien gut durch. Die Nichtbeachtung der Richtlinien kann gefahrlich sein. Durch nicht
korrekte Installation wird jegliche Garantie, die moglicherweise auf dieses Produkt Anwendung findet, ungultig.

KOMPATIBILITAT FUNKTION
Dieser Sender funktioniert mit allen Dammerungssensor zum Ein/Aus-Schalten von Trust SmartHome
Trust SmartHome Empfangern. Empfangern bei Sonnenuntergang und Sonnenaufgang. Auch geeignet zum

Hoch-/Herunterfahren von Motorleinwanden bei Sonnenuntergang und
Sonnenaufgang (nur mit Empféngern fir Motorleinwande).

TECHNISCHE DATEN

« Batterie 2x 1,5 Volt AAA Alkali

« Funkfrequenz 433.92 MHz

* Funkreichweite Bis 30 m in Gebauden/70 m im Freien (bei optimalen Bedingungen)
« Schutzart IP56

« Ausschaltverzégerung 2 bis 8 Stunden

HINWEISE

Dieser Sensor misst die Helligkeit ungefahr alle 20 Sekunden.

AuBere Faktoren (Bewolkung oder Regen, Fahrzeugscheinwerfer, StraBenbeleuchtung etc.) kénnen die
gemessene Helligkeit beeinflussen und damit den Dammerungssensor veranlassen, Ein- oder Aus-Signale zu
senden. Aus diesem Grund sollten Sie den Dammerungssensor auch nicht in unmittelbarer Nahe der Leuchten,
die er steuert, anbringen.

Bei Verwendung einer Ausschaltverzégerung (2-8 Stunden) ist der Sensor nach dem Senden des AUS-Signals
70 Minuten lang nicht aktiv. Wenn es nach 70 Minuten noch immer dunkel ist, sendet der Sender ein weiteres
EIN-Signal.

DRAHTLOSES FUNKSIGNAL

Das 433,92 MHz Funksignal durchdringt Wande, Fenster und Turen.

Reichweite in Innenraumen: bis zu 30 m. Im Freien: bis zu 70 m (optimale Bedingungen)

Die Reichweite ist stark von den Bedingungen vor Ort abhangig, wie zum Beispiel das Vorhandensein von
Metallen. Zum Beispiel hat die dinne Metallbeschichtung bei niedrigemissivem Glas einen negativen Einfluss
auf den Funksignalbereich.

Der Einsatz dieses Gerats auRerhalb der EU kann Einschrankungen unterliegen. Uberprifen Sie, falls
anwendbar, ob dieses Gerat den 6rtlichen Richtlinien entspricht.
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BATTERIE

Nehmen Sie die Batterie aus dem Gerdt, wenn

es [dngere Zeit nicht verwendet wird. Extreme
Temperaturen verringern die Kapazitat der Batterie
und ihre Lebensdauer. Die Batterieleistung ist bei
Temperaturen unter dem Gefrierpunkt besonders
gering.

Wechseln Sie die Batterien, wenn die
LED-Kontrollleuchte im Dammerungssensor
kontinuierlich blinkt. Nach dem Wechseln der Batterie
dricken Sie 1Sekunde auf die Taste [START], um
dieselbe Einstellung beizubehalten, oder 3 Sekunden,
um eine neue Helligkeit einzustellen.

Pressen, zerkleinern oder verbrennen Sie
Batterien nicht. Entsorgen Sie Batterien nach den
ortlichen Bestimmungen. Wenn méglich bitte der
Wiederverwertung zufihren. Nicht als Hausmull
entsorgen.

LEBENSERHALTENDE MASSNAHMEN

In keinem Fall dirfen Trust SmartHome-Produkte
fur lebenserhaltende Systeme oder andere Zwecke,
in denen Fehlfunktionen zu lebensbedrohlichen
Situationen fUhren kénnen, verwendet werden.

STORUNGSQUELLEN
Alle drahtlosen Gerate kénnen Interferenzstérungen

unterliegen, die sich auf die Leistung auswirken konnen.

Der Mindestabstand zwischen zwei Empfangern sollte
50 cm betragen.

RECHTLICHER HINWEIS

REPARATUR
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu reparieren. Es
verfugt Uber keinerlei gebrauchsfahige Einzelteile.

WASSERFESTIGKEIT
Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Schiitzen Sie das
Produkt vor Nasse. Nasse zersetzt die Elektronik.

REINIGUNG

Verwenden Sie zur Reinigung dieses Produkts ein
trockenes Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven
Chemikalien, Loser oder scharfen Reinigungsmittel.

UMGANG MIT DEM PRODUKT

Lassen Sie das Gerat nicht fallen. St63e und Schitteln
mussen ebenfalls vermieden werden. Durch rohen
Umgang mit dem Produkt kénnen interne Leiterplatten
und Feinmechanik beschadigt werden.

UMWELT

Setzen Sie das Produkt nicht extremer Warme oder
Kalte aus, da dies die elektronischen Leiterplatten
und Batterien beschadigen oder deren Lebensdauer
verk(rzen kann.

CE: Trust erklart, dass dieses Gerat den in Abschnitt 2 dieses Dokuments aufgefihrten Richtlinien entspricht.
WEEE: Geben Sie das Gerat bei einer Recyclingstelle ab. Mehr information: www.trustsmarthome.com
Informationen zur Garantie: www.trustsmarthome.com/warranty
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ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

Veuillez lire ces instructions avec le plus grand soin. Leur non-respect peut engendrer des risques. Toute installation
erronée a pour effet d'annuler toute garantie susceptible de s'appliquer a ce produit.

COMPATIBILITE FONCTION
Cet émetteur est compatible avec tous Capteur de luminosité pour l'activation ou la désactivation de récepteurs
les récepteurs Trust SmartHome. Trust SmartHome au lever ou au coucher du soleil. Congu également pour

l'ouverture ou la fermeture de stores a l'aube ou au crépuscule (uniqguement avec
des récepteurs pour stores motorisés).

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

* Piles 2 piles alcalines AAA 15V

« Fréquence RF 433,92 MHz

* Portée Jusqu'a 30 m dans des batiments et 70 m a l'extérieur (dans des conditions optimales)
« Indice de protection P56

« Délai de désactivation 23 8 heures

RECOMMANDATIONS

Ce capteur mesure la luminosité toutes les 20 secondes.

Des facteurs externes (temps couvert ou pluvieux, phares de véhicules, éclairage public, etc.) peuvent influencer la
mesure de |3 luminosité et déclencher 'envoi de signaux d'activation ou de désactivation. C'est pourquoi il convient de
ne pas installer le capteur de luminosité a proximité immédiate des éclairages qu'il commande.

Au terme d'un délai de désactivation (2 a 8 heures), le capteur reste inactif durant 70 minutes aprés 'envoi du signal de
désactivation. S'il fait encore sombre au bout de 70 minutes, 'émetteur envoie un signal d'activation.

SIGNAL SANS FIL

Le signal radio de 433,92 MHz traverse les murs, les fenétres et les portes.

Portée a lintérieur : jusqu'a 30 m. A l'extérieur : jusqu'a 70 m, dans des conditions optimales.

La portée dépend des circonstances locales comme la présence de sources de perturbation métalliques. Par exemple, le
fin revétement métallique des verres a faible émissivité peut influencer les ondes radio.

Des limitations a l'usage de cet appareil peuvent étre appliquées en dehors de I'UE. Si cet appareil est utilisé en dehors
de I'UE, contrélez s'il répond aux directives locales.
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BATTERIE

Retirez les piles du produit si celui-ci n'est pas utilisé
pendant une longue période. Les températures extrémes
réduisent la capacité de la pile et sa durée de vie. Les
performances des piles sont particulierement réduites a des
températures négatives.

Remplacez les piles quand le voyant de contréle du capteur
de luminosité clignote en continu. Aprés le remplacement
des piles, pressez le bouton [START] durant 1seconde

pour conserver les parametres ou durant 3 secondes pour
effectuer un nouveau paramétrage de luminosité.

Ne compressez pas, ne broyez pas ou ne brilez pas les
piles. Eliminez les piles en respectant la réglementation
locale. Quand cela est possible, privilégiez les solutions
de recyclage. Ne jetez pas les piles dans les ordures
ménagéres.

ASSISTANCE A LA VIE

N'utilisez jamais les produits Trust SmartHome pour les
systéemes d'assistance a la vie ou toute autre application
avec lesquels tout dysfonctionnement d'un quelconque
équipement peut avoir des conséquences constituant une
menace pour la vie.

INTERFERENCES

Tous les dispositifs sans fil sont susceptibles de subir
des interférences pouvant affecter leur performance. La
distance minimale entre 2 récepteurs doit étre de 50 cm.

INFORMATIONS LEGALES

REPARATIONS
N'essayez pas de réparer ce produit. Il ne contient pas de
pieces réparables par ['utilisateur.

RESISTANCE A L'EAU
Ce produit présente un indice de protection a la poussiére
et 3 l'eau IP56.

NETTOYAGE

Nettoyez ce produit avec un chiffon sec. Evitez l'usage de
tout produit chimique ou solvant de nettoyage agressif ou
détergent puissant.

MANIPULATION

Abstenez-vous de laisser tomber, de cogner ou de
secouer le dispositif. Toute manipulation brusque risque
d'endommager les circuits imprimés internes ainsi que les
petites pieces mécaniques.

ENVIRONNEMENT

N'exposez pas le dispositif a des températures
excessivement élevées ou basses, car cela peut
endommager les circuits imprimés électroniques et les piles
ou réduire leur durée de vie.

CE: Trust déclare que cet appareil est conforme aux Directives telles qu'@numérées dans la Section 2 du présent document.
WEEE: Mettre l'appareil au rebut dans un centre de recyclage. Plus d'informations: www.trustsmarthome.com
Informations sur la garantie: www.trustsmarthome.com/warranty
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ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

Lees deze aanwijzingen zorgvuldig door. Als u deze richtlijnen niet volgt, kan dit gevaarlijk zijn. Door onjuiste installatie
vervalt de garantie die op dit product van toepassing kan zijn.

COMPATIBILITEIT FUNCTIONALITEIT

Deze zender werkt met alle Schemersensor voor het in-/uitschakelen van Trust SmartHome-ontvangers bij

Trust SmartHome-ontvangers. zonsondergang en zonsopgang. Ook geschikt voor het omhoog/omlaag bewegen van
rolluiken bij zonsondergang en zonsopgang (alleen met ontvangers voor elektrische

rolluiken).
TECHNISCHE SPECIFICATIES
« Batterij 2x 1,5V AAA Alkaline
« Frequentie 433,92 MHz
* Bereik Bereik binnenshuis: tot 30 m. Bereik buitenshuis: tot 70 m (onder optimale omstandigheden)
+ Beveiligingsklasse P56
« Uitschakelvertraging 2 tot 8 uur

OPMERKINGEN

« De sensor meet het lichtniveau ongeveer elke 20 seconden.

« Externe factoren (zoals bewolking, regen, koplampen, straatverlichting enz.) kunnen van invloed zijn op het gemeten
lichtniveau, waardoor er een AAN- of UIT-signaal verstuurd kan worden. Om deze reden dient u de schemersensor niet
in de onmiddellijke nabijheid van de gekoppelde verlichting te plaatsen.

« Bij gebruik van een uitschakelvertraging (2-8 uur) is de sensor na het versturen van het UIT-signaal 70 minuten lang niet
actief. Als het na 70 minuten nog steeds donker is, verstuurt de zender opnieuw een AAN-signaal.

DRAADLOOS SIGNAAL

+ Het 433,92 MHz signaal gaat door muren, ramen en deuren.

« Bereik binnenshuis: tot 30 m. Bereik buitenshuis: tot 70 m (onder optimale omstandigheden)

+ Het bereik is afhankelijk van de plaatselijke omstandigheden, zoals de aanwezigheid van metalen. De metaaldeeltjes in
dubbel glas (HR-glas) zorgen bijvoorbeeld voor een afname van het bereik van draadloze signalen.

« Er kunnen beperkingen zijn aan het gebruik van dit apparaat buiten de EU. Controleer, indien van toepassing, of dit
apparaat voldoet aan de plaatselijke richtlijnen.
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BATTERIJ

Haal de batterij uit het product als het langere tijd niet
wordt gebruikt. Extreme temperaturen verminderen de
capaciteit en de levensduur van de batterij. Het vermogen
van de batterij is bij temperaturen onder nul zeer laag.

Vervang de batterijen wanneer het controlelampje in

de schemersensor onafgebroken knippert. Druk na het
vervangen van de batterij één seconde op [START]-knop
om dezelfde instelling te behouden of 3 seconden om een
nieuw lichtniveau in te stellen.

U moet batterijen niet indrukken, in stukken hakken of
verbranden. Voer gebruikte batterijen af volgens de
plaatselijke voorschriften. Lever deze indien mogelijk
in voor hergebruik. Gooi ze niet weg met het gewone
huishoudelijke afval.

LEVENSONDERSTEUNING

Gebruik Trust SmartHome-producten nooit voor
levensondersteunende systemen of andere toepassingen
waarbij storingen levensbedreigende gevolgen kunnen
hebben.

INTERFERENTIE

Alle draadloze apparaten kunnen gevoelig zijn voor
interferentie die de werking kan beinvioeden. De afstand
tussen 2 ontvangers dient minimaal 50 cm te zijn.

JURIDISCHE INFORMATIE

REPARATIES
Probeer dit product niet zelf te repareren. Het product heeft
geen bruikbare losse onderdelen.

WATERBESTENDIGHEID
Dit product is weerbestendig conform IP56.

REINIGING

Reinig dit product met een droge doek. Gebruik geen
agressieve chemicalién, oplosmiddelen of sterke
reinigingsmiddelen.

HANTEREN

Laat het apparaat niet vallen. Stoot het apparaat niet
ergens tegenaan en schud het apparaat niet. Een ruwe
behandeling kan de interne elektronische schakelingen en
het fijne mechaniek beschadigen.

OMGEVING

Stel het product niet bloot aan extreme hitte of kou. Dit kan
de elektronische schakelingen en batterijen beschadigen of
de levensduur ervan verkorten.

CE: Trust verklaart dat dit apparaat voldoet aan de Richtlijnen die worden vermeld in deel 2 van dit document.
WEEE: Gooi afgedankte apparaten bij het afval volgens de gemeentelijke voorschriften voor recycling.

Meer informatie: www.trustsmarthome.com
Garantiebepalingen: www.trustsmarthome.com/warranty
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ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

Leggere queste semplici linee guida. Il loro mancato rispetto puo essere pericoloso e un'installazione errata fara decadere
qualsiasi garanzia applicabile al prodotto.

COMPATIBILITA FUNZIONALITA
Questo trasmettitore € compatibile con Sensore tramonto/alba per attivare/disattivare ricevitori Trust SmartHome al
tutti i ricevitori Trust SmartHome. tramonto e all'alba. Idoneo anche per sollevare/abbassare tende elettriche al

tramonto e all'alba (soltanto ricevitore di tende elettriche).

SPECIFICHE TECNICHE

« Batteria 2 alcaline da 1,5 volt AAA

« Frequenza RF 433,92 MHz

« Gamma RF Fino a 30 m in ambienti chiusi, 70 m all'aperto (in condizioni ottimali)
« Classe di protezione P56

Ritardo spegnimento da2a8ore

NOTE

Questo sensore misura il livello di luce circa ogni 20 secondi.

Fattori esterni (clima nuvoloso o piovoso, fari di auto, luci stradali, ecc.) possono influenzare il livello di luce osservato e,
pertanto, far scattare il sensore tramonto/alba per inviare i segnali di accensione/spegnimento. Per tale ragione, non si
deve collocare il sensore tramonto/alba in vicinanza diretta delle luci che controlla.

Quando si utilizza un ritardo di spegnimento (2-8 ore), il sensore sara inattivo per 70 minuti dopo l'invio del segnale di
spegnimento. Se dopo 70 minuti il buio perdura, il trasmettitore inviera un altro segnale di accensione.

SEGNALE RADIO WIRELESS

Il segnale radio a 433.92 MHz ¢ in grado di attraversare pareti, finestre e porte.

Portata in spazi interni: fino a 30 m. Portata all'aperto: fino a 70 m (in condizioni ottimali)

La portata dipende ampiamente dalle condizioni locali, ad esempio dalla presenza di metalli. Sui vetri bassi emissivi
(Low-E), ad esempio, viene spesso applicato uno strato sottile di metallo, che incide negativamente sulla portata dei
segnali radio.

Qualora il prodotto venga utilizzato al di fuori dei paesi appartenenti alla UE, potrebbero vigere delle limitazioni al suo
impiego. Eventualmente controllare che il prodotto sia conforme alle norme locali.
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BATTERIA

Togliere le batterie se il prodotto non deve essere utilizzato
per un lungo periodo. Le temperature estreme riducono

la capacita e la durata della batteria. Le prestazioni della
batteria vengono ridotte in particolare se la temperatura e
inferiore al punto di congelamento.

Sostituire le batterie quando la spia a LED del sensore
tramonto/alba lampeggia in modo costante. Dopo la
sostituzione delle batterie, premere il pulsante [START]
per 1secondo per continuare a utilizzare la stessa
impostazione, oppure per 3 secondi per impostare un
nuovo livello di luce.

Non schiacciare, bruciare o ridurre a pezzi le batterie..
Smaltire le batterie secondo le normative locali. Se possibile,
riciclarle. Non gettarle tra i rifiuti domestici.

SALVAVITA

Non usare mai prodotti Trust SmartHome per
sistemi salvavita o altre applicazioni in cui un guasto
dell'apparecchiatura puo avere conseguenze letali.

INTERFERENZE

Tutti i dispositivi wireless possono essere soggetti

ad interferenze, che potrebbero comprometterne le
prestazioni. La distanza minima tra 2 ricevitori deve essere
di almeno 50 cm.

INFORMAZIONI LEGALI

RIPARAZIONE
Non cercare di riparare il prodotto. Non contiene al suo
interno parti che possano essere riparate dall'utente.

RESISTENZA ALLUACQUA

Il prodotto e resistente all'acqua con classe IP56. Fare
attenzione a non danneggiare la guarnizione in gomma
all'interno.

PULIZIA

Utilizzare un panno asciutto per pulire il prodotto. Non
utilizzare sostanze chimiche aggressive, solventi per la
pulizia o detergenti aggressivi.

MANIPOLAZIONE

Evitare di far cadere, scuotere o urtare il prodotto. Se il
prodotto viene trattato con scarsa delicatezza, le schede del
circuito e i componenti meccanici fini si possono rompere.

AMBIENTE

Non esporre il prodotto a temperature eccessivamente
alte o basse, per non danneggiare le schede del circuito
elettronico e le batterie e non ridurne la durata.

CE: Trust dichiara che questo dispositivo e conforme alle direttive elencate nella Sezione 2 di questo documento.
WEEE: Smaltire il dispositivo in un centro di riciclaggio. Maggiori informazioni: www.trustsmarthome.com

Informazioni di garanzia: www.trustsmarthome.com/warranty

(O]



®

B) ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

Lea estas sencillas instrucciones. El incumplimiento de las instrucciones puede ser peligroso y la instalacion defectuosa
invalidara cualquier garantia aplicable a este producto.

COMPATIBILIDAD FUNC_|0NES ) )
Este transmisor funciona con todos  Funcion de dia y noche para que los receptores Trust SmartHome se enciendan y
los receptores Trust SmartHome. apaguen al amanecer y al atardecer. También se pueden subir o bajar las pantallas

eléctricas al amanecer y al atardecer (s6lo receptores de pantallas eléctricas).

ESPECIFICACIONES TECNICAS

« Bateria 2 baterias alcalinas AAA de 15V

« Frecuencia RF 433,92 MHz

* Rango de RF Hasta 30 m en interiores / 70 m en exteriores (en condiciones 6ptimas)
« Tipo de proteccion IP56

* Retardo de desconexion De 2 a 8 horas

COMENTARIOS

Este sensor mide el nivel de luz aproximadamente cada 20 segundos.

Los factores externos (nubosidad o lluvias, faros de coches, luces de la calle, etc.) pueden influir en el nivel de luz
observado y provocar que el sensor de dia y noche envie sefales de conexién o desconexion. Por esta razén no se
debe colocar el sensor de dia y noche muy cerca de las luces que controla.

Si se utiliza un retardo de desconexién (2-8 horas), el sensor estard inactivo durante 70 minutos tras el envio de la sefal
de desconexion. Si estd oscuro después de 70 minutos, el transmisor enviara otra sefial de conexion.

SENAL DE RADIO INALAMBRICA

La senal de radio de 433,92 MHz pasa a traveés de paredes, ventanas y puertas.

Alcance en interiores: hasta 30 m. Alcance en exteriores: hasta 70 m. (condiciones 6ptimas)

El alcance depende en gran medida de las condiciones locales, tales como la presencia de metales. Por ejemplo, |a fina
capa de metal del vidrio de baja emisividad (Low-E) tiene un impacto negativo en el alcance de las sefales de radio.
Puede haber restricciones sobre el uso de este dispositivo fuera de |a UE. En caso aplicable, compruebe si este
dispositivo cumple las directivas locales.
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PILAS

Retire las pilas si el producto no se va a utilizar durante un
periodo prolongado. Las temperaturas extremas reducen
la capacidad y la duracién de las pilas. El rendimiento de la
bateria es especialmente limitado a temperaturas bajo el
punto de congelacion.

Sustituya las baterias cuando el indicador LED del sensor de
dia y noche parpadee de forma continua.

Tras sustituir las baterias, mantenga pulsado el botén
[START] durante 1 segundo para seguir con la misma
configuracion o durante 3 segundos para establecer un
nivel de luz nuevo.

No aplaste, queme ni destruya las pilas. Elimine las pilas
conforme a las normativas locales. Por favor, reciclelas
cuando sea posible. No |as tire a la basura doméstica.

EQUIPOS DE MANTENIMIENTO DE VIDA

Nunca use productos Trust SmartHome para sistemas de
mantenimiento de vida u otras aplicaciones en las que un
fallo del equipo pueda poner en peligro la vida.

INTERFERENCIAS

Todos los dispositivos inaldmbricos pueden sufrir
interferencias que podrian afectar su rendimiento.

La distancia minima entre dos receptores debe ser por lo
menos de 50 cm.

INFORMACION LEGAL

REPARACION
No intente reparar este producto. No hay piezas que pueda
reparar el usuario.

RESISTENCIA AL AGUA
Este producto no es resistente al agua. Manténgalo seco. La
humedad puede corroer los circuitos internos.

LIMPIEZA
Utilice un pafio seco para limpiar este producto. No utilice
productos quimicos, disolventes ni detergentes fuertes.

MANIPULACION

No deje caer, golpee ni mueva bruscamente el dispositivo.
Un manejo brusco puede romper las placas de circuitos
internos y las piezas mecanicas mas sensibles.

MEDIO AMBIENTE

No exponga el producto a un calor o frio excesivos, ya que
puede danar o acortar |a vida Util de |as placas de circuitos
electrénicos y de las pilas.

CE: Trust declara que este dispositivo cumple con las Directivas mencionadas en la Seccion 2 de este documento.
WEE: Deshagase del dispositivo trasladandolo a un centro de reciclaje. Mas informacion: www.trustsmarthome.com

Informacién de garantia: www.trustsmarthome.com/warranty
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Leia estas instrugoes simples. O ndo cumprimento das mesmas pode ser perigoso, e uma instalacao incorrecta ird invalidar
totalmente a garantia que se possa aplicar a este produto.

COMPATIBILIDADE FUNCIONALIDADE
Este transmissor funciona com todos ~ Sensor de dia/noite para ligar/desligar os receptores Trust SmartHome ao nascer
os receptores Trust SmartHome. e por-do-sol. Também adequado para subir/descer cortinas eléctricas ao nascer e

por-do-sol (apenas receptor para cortinas eléctricas).

CARACTERISTICAS TECNICAS

« Pilhas 2 pilhas alcalinas AAA 1,5 volts

« Frequéncia de radiofrequéncia 433,92 MHz

« Alcance da radiofrequéncia Até 30 m em espacos fechados/70 m ao ar livre (condi¢bes ideais)
« Classe de proteccao IP56

« Adiamento de desactivacao 2 a8 horas

NOTAS

« Este sensor mede o nivel de luz a cada 20 segundos, aproximadamente.

Factores externos (tempo nublado ou chuvoso, fardis de um automavel, iluminacdo das ruas, etc.) podem influenciar o
nivel de luz observado e, como tal, accionar o sensor de dia/noite para enviar sinais de activacao ou desactivacao.

€ também por este motivo que nado deve colocar o sensor de dia/noite junto as luzes por este controladas.

Se utilizar o adiamento de desactivacdo (2-8 horas), o sensor ficard inactivo durante 70 minutos depois de enviar o sinal
de desactivacao (OFF). Se continuar escuro ao fim de 70 minutos, o transmissor enviara outro sinal de activacao (ON)

SINAL DE RADIO SEM FIOS

« 0O sinal de radio de 433,92 MHz atravessa paredes, janelas e portas.

« Alcance em espacos fechados: até 30 m. Alcance ao ar livre: até 70 m. (condigdes ideais)

0 alcance varia muito consoante as condi¢des locais, tal como a presenca de metais. Por exemplo, a fina camada de
revestimento metalico em vidros de baixa emissividade tem um impacto negativo no alcance de sinais de radio.
Poderd haver restricdes a utilizacdo deste equipamento fora da UE. Se aplicavel, verifique se o equipamento esta em
conformidade com as directivas locais.
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PILHAS

Retire as pilhas se o produto ndo for utilizado durante um
longo periodo de tempo. Temperaturas extremas reduzem
a capacidade e a vida Util da pilha. O desempenho da pilha é
drasticamente limitado a temperaturas abaixo de zero.

Substitua as pilhas quando o indicador LED no sensor de
dia/noite piscar continuamente.

Depois de substituir as pilhas, carregue no botdo [START]
durante 1segundo para continuar a utilizar a mesma
definicdo ou durante 3 sequndos para definir um novo
nivel de luz.

Nao esmague, ndo queime, nem triture pilhas. Elimine
as pilhas de acordo com os regulamentos locais. Recicle
sempre que possivel. Nao elimine juntamente com o lixo
domeéstico.

SUPORTE DE VIDA

Nunca utilize produtos Trust SmartHome para sistemas de
suporte de vida ou outras aplicacoes cuja avaria possa ter
consequéncias potencialmente fatais.

INTERFERENCIA

Todos os equipamentos sem fios podem estar sujeitos a
interferéncia, o que pode afectar o desempenho. A distancia
minima entre 2 receptores deve ser, no minimo, 50 cm.

INFORMAGAO LEGAL

REPARACAO
N&o tente reparar este produto. Nao existem pecas dentro
do produto que possam ser reparadas pelo utilizador.

RESISTENCIA A AGUA

Este produto ndo é a prova de dgua. Mantenha-o seco.
A humidade provocara a corrosdo do sistema electronico
interior.

LIMPEZA

Utilize um pano seco para limpar este produto. Nao utilize
quimicos fortes, solventes de limpeza ou detergentes
fortes.

MANUSEAMENTO

Nao deixe cair, ndo derrube, nem abane o equipamento.
Um manuseamento inadequado pode quebrar as placas de
circuito interno e os mecanismos mais frageis.

AMBIENTE

N&ao exponha o produto a calor ou frio excessivo, pois
podera danificar ou reduzir a vida das placas de circuito
electrénico e das pilhas.

CE: A Trust declara que este dispositivo estd em conformidade com as Directivas constantes da Seccao 2 deste documento.
WEEE: Descarte o seu dispositivo num centro de reciclagem. Mais informacoes: www.trustsmarthome.com

Informacao de Garantia: www.trustsmarthome.com/warranty
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Les disse enkle retningslinjene. Det kan veere farlig a ikke folge dem, og feilinstallering vil ugyldiggjere alle
garantier som matte gjelde dette produktet.

KOMPABILITET FUNKSJONALITET

Denne senderen fungerer med Solnedgangs-/soloppgangssensor for & skru Trust SmartHome-mottakere

alle Trust SmartHome-mottakere.  av/pa ved solnedgang og soloppgang. Kan ogsa brukes til 8 heve/
senke elektriske gitter ved solnedgang og soloppgang (kun mottaker for
elektriske gitter).

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

« Batteri 2x 1.5 Volt AAA alkalisk

« RF-frekvens 433,92 MHz

« RF-spenn Opptil 30 meter innenders / 70 m utenders (optimale forhold)
« Beskyttelsesklasse IPS6

< Avslaingsforsinkelse 2 opp til 8 timer

KOMMENTARER

Denne sensoren maler lysnivaet ca. hvert 20. sekund.

Eksterne faktorer(overskyet veer eller regnvaer, billykter, gatelys, etc.) kan pavirke det observerte lysnivaet
og slik aktivere solnedgangs-/soloppgangssensoren, slik at den sender ut pa- eller av-signaler. Dette er
0gsa grunnen til at du ikke ber plassere solnedgangs-/soloppgangssensoren i direkte naerhet til lysene den
kontrollerer.

Nar du bruker en avslaingsforsinkelse (2-8 timer), vil sensoren veere inaktiv i 70 minutter etter at AV-signalet
er sendt. Hvis det fremdeles er markt etter 70 minutter, vil senderen sende et nytt PA-signal.

TRADL@ST RADIOSIGNAL

Radiosignalet, som har en frekvens pa 433,92 MHz, gar gjennom vegger, derer og vinduer.

Rekkevidde innenders: opptil 30 meter. Rekkevidde utenders: opptil 70 m (optimale forhold)
Rekkevidden er sterkt avhengig av lokale forhold, som for eksempel tilstedevaerelsen av metaller. For
eksempel har det tynne metallbelegget pa vinduer med lavt energiutslipp (Low-E) negativ pavirkning pa
radiosignalenes rekkevidde.

Det kan gjelde restriksjoner for bruk av enheten utenfor EU. Hvis dette gjelder deg sa sjekk om enheten
oppfyller lokale forskrifter.
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BATTERI

Ta batteriet ut av produktet hvis produktet ikke
skal brukes over en lengre tidsperiode. Ekstreme
temperaturer kan redusere batteriets kapasitet og
levetid. Batteriets ytelse er spesielt begrenset ved
temperaturer under frysepunktet.

Skift batteriene nar LED-lyset i solnedgangs-/
soloppgangssensoren blinker kontinuerlig. Trykkm

pa [START]-knappen i 1 sekund etter at du har skiftet
batterier for 3 beholde de samme innstillingene, eller i
3 sekunder hvis du vil stille inn et nytt lysniva.

Ikke knus, brenn eller gdelegg batterier. Disponer
batteriene i henhold til lokale forskrifter. Resirkuler
dem i den grad det er mulig. De ma ikke kastes
sammen med husholdningsavfallet.

HJERTE-LUNGEMASKIN

Bruk aldri Trust SmartHome-produkter for hjerte-
lungemaskinsystemer eller med annet utstyr der
utstyrsfeil kan fa livstruende konsekvenser.

FORSTYRRELSER

Alle tradlgse enheter kan vaere utsatt for forstyrrelser,
noe som kan pavirke ytelsen. Minimumsavstanden
mellom to mottakere ber vaere minst 50 cm.

JURIDISK INFORMASJON

REPARASJON
Ikke prov a reparere dette produktet. Det har ingen
deler pa innsiden som kan repareres av forbrukeren.

VANNTETTHET
Dette produktet er IP56-vanntett. Pass pa at det ikke
oppstar skade pa den innvendige gummipakningen.

RENGJORING
Bruk en terr klut til 3 rengjere dette produktet. Ikke
bruk aggressive kjemikalier, lssemidler eller kraftige
vaskemidler.

HANDTERING

Ikke la enheten falle, ikke bank pa den eller rist den.
Roff handtering kan edelegge interne kretskort og
finmekanikk.

OMGIVELSER

Ikke eksponer produktet for overdreven varme eller
kulde, da dette kan skade eller forkorte levetiden til
elektroniske kretskort og batterier.

CE: Trust erklaerer at apparatet oppfyller direktivene som opplistet i seksjon 2 i dette dokumentet.
WEEE: Lever apparatet til en gjenbruksstasjon. Mer informasjon: www.trustsmarthome.com
Garanti-informasjon: www.trustsmarthome.com/warranty
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Las dessa enkla riktlinjer. Det kan vara farligt att inte félja dem och en felaktig installation kan ogiltigférklara alla
garantier som galler for denna produkt.

KOMPATIBILITET FUNKTIONER
Den har sandaren fungerar med Skymningssensor for att satta pa/stanga av Trust SmartHome-mottagare,
alla Trust SmartHome-mottagare. on/off, vid solnedgang och soluppgang. Aven ldmplig for att hoja/

sanka elskarmar vid solnedgang och soluppgang (endast mottagare for

elskarmar).
TEKNISKA SPECIFIKATIONER
« Batteri 2x 1,5 Volt AAA alkaliska batterier
« RF-frekvens 433,92 MHz
« RF-rackvidd Upp till 30 m inomhus / 70 m utomhus (optimala villkor)
« Skyddsklass IP56
« Avstangningstimer 2 upp till 8 timmar

ANMARKNINGAR

« Denna sensorn mater ljusnivan ungefar var 20 sekund.

Yttre faktorer (molnigt eller regnigt vader, gatubelysning, etc.) kan paverka den uppmatta ljusnivan och darfor
aktivera skymningssensorn att skicka pa eller av-signaler (on/off). Det har ar ocksa anledningen till att du inte
bor placera skymningssensorer i narheten av lamporna den kontrollerar.

Nar avstangningstimern (2-8 timmar) anvands kommer sensorn att vara avaktiverad under 70 minuter nar
en OFF-signal har skickats. Om det fortfarande ar mérkt efter 70 minuter skickar sandaren annu en ON-
signal.

TRADLOS RADIOSIGNAL

Radiosignalen 433,92 MHz gar igenom vaggar, fonster och dorrar.

Inomhusrackvidd: upp till 30 m. Utomhusrackvidd: upp till 70 m. (optimala villkor)

Rackvidden beror mycket pa lokala villkor, exempelvis om det finns metall i narheten. Till exempel kan den
tunna metallytan pa lagemissionsglas (Low-E) ha en negativ inverkan pa radiosignalernas rackvidd.

Det kan finnas begransningar fér anvandningen av denna enhet utanfér EU. Om tilldmpligt, kontrollera om
denna apparat uppfyller lokala férordningar.
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BATTERI

Ta ut batterierna om produkten inte kommer

att anvandas under en langre tid. Extrema
temperaturer minskar batteriernas kapacitet och
livscykel. Batteriprestandan begransas avsevart vid
temperaturer under fryspunkten.

Byt batterierna nar lysdioden pa skymningssensorn
blinkar oavbrutet. Nar batterierna har bytts kan du
trycka pa [START]-knappen under 1sekund for att
fortsatta anvanda samma installning, eller 3 sekunder
for att stalla in en ny ljusniva.

Krossa, brann eller strimla inte batterierna. Kassera
batterierna enligt lokala bestammelser. Atervinn om
mojligt. Far inte sldngas i hushallssoporna.

LIVSUPPEHALLANDE APPARATER

Anvand aldrig Trust SmartHome-produkter for
livsuppehallande system eller andra tilldmpningar
i vilka utrustningsfel kan orsaka livshotande
konsekvenser.

STORNINGAR

Alla tradlosa apparater kan paverkas av storningar,
som kan paverka prestandan. Minimumavstand
mellan 2 mottagare ska vara minst 50 cm.

JURIDISK INFORMATION

REPARATION
Forsok inte att 6ppna eller laga denna produkt. Det
finns inga delar inuti som kan lagas av en anvandare.

VATTENTAT
Den har produkten ar IP56 vattentat. Skada inte
gummitatningen pa insidan.

RENGORING

Anvand en torr trasa for att rengéra denna produkt.
Anvand inte frana kemikalier, rengéringsmedel eller
|6sningsmedel.

HANTERING

Tappa, stot och skaka inte apparaten. Hardhant
hantering kan fa invandiga kretskort och finmekanik
att ga sonder.

OMGIVNING

Utsatt inte produkten for éverdriven varme eller kyla,
eftersom det kan skada eller forkorta livscykeln for de
elektriska kretskorten och batterierna.

CE: Trust deklarerar att denna enhet uppfyller direktiven som listas i avsnitt 2 i detta dokument.
WEEE: Omhanderta enheten pa en atervinningsstation. Mer information: www.trustsmarthome.com

Garantiinformation: www.trustsmarthome.com/warranty
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Lue nama helpot ohjeet. Ohjeiden noudattamatta jattaminen saattaa olla vaarallista, ja tuotetta
koskevat takuut raukeavat virheellisen asennuksen seurauksena.

YHTEENSOPIVUUS TOIMIVUUS

Tama 3hetin toimii kaikkien Hamara/sarastus-anturi Trust SmartHome-vastaanottimien

Trust SmartHome-vastaanottimien kytkemiseksi paalle/pois paalta auringon noustessa ja laskiessa. Sopii
kanssa. myo6s sahkotoimisten verhojen nostamiseksi/laskemiseksi auringon

noustessa ja laskiessa (vain sahkdtoimisten verhojen vastaanotin).
TEKNISET TIEDOT

« Paristo 2 x 1,5 volttia AAA alkali

« Radiotaajuus 433,92 MHz

« Radiotaagjuusalue Korkeintaan 30 m sisalld/70 m ulkona (optimaaliset olosuhteet)
* Suojausluokka IP56

« Poiskytkentaviive 2-8 tuntia

HUOMAUTUKSIA

Tama anturi mittaa valaistuksen tason keskimaarin 20 sekunnin valein.

Ulkoiset tekijat (pilvinen tai sateinen ilma, autojen valot, katuvalot jne.) voivat vaikuttaa anturin
havaitsemaan valoisuustasoon ja siten laukaista hamara/sarastus-anturin [dhettamaan paalla- tai
pois paalta -signaaleita. Taman takia hamara/sarastus-anturia ei pitdisi sijoittaa sen hallitsemien
valojen valittdémaan laheisyyteen L
Kaytettaessa poiskytkentaviivetta (2-8 tuntia) anturi on pois toiminnasta 70 minuuttia POIS PAALTA
-signaalin [ahettamisen jalkeen. Jos viela 70 minuutin kuluttua on hamaraa, lahetin [ahettaa toisen
PAALLA-signaalin.

LANGATON RADIOSIGNAALI

* 433,92 MHz:n radiosignaali kulkee seinien, ikkunoiden ja ovien (3pi.

» Kayttodalue sisalla: jopa 30 m. Kayttoalue ulkona: jopa 70 m (optimaaliset olosuhteet).

» Kayttdalueeseen vaikuttavat paikalliset olosuhteet, kuten rakennusten metallit. Esimerkiksi
energiansaastdikkunalasien sisaltama ohut metallikerros haittaa radiosignaalien kulkua.

« Laitteen kayttd saattaa olla rajoitettua EU:n ulkopuolella. Tarkista tarvittaessa tayttaako tama laite
paikalliset saannokset.
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AKUT

Irrota paristot, jos laitetta ei ole tarkoitus kayttaa pitkaan
aikaan. Agrilampétilat heikentévét pariston tehoa ja
kayttéikaa. Paristojen suorituskyky on erityisen rajallinen
pakkasella.

Vaihda paristot, kun hdmara/sarastus-anturin
LED-merkkivalo vilkkuu jatkuvasti. Vaihdettuasi paristot,
paina [START]-painiketta yhden sekunnin ajan jatkaaksesi
saman asetuksen kayttda, tai kolme sekuntia asettaaksesi
uuden valaistustason.

Ald murskaa, polta tai riko paristoja. Havité paristot
paikallisten saad6sten mukaisesti. Kierrata paristot aina kun
mahdollista. Niita ei saa havittaa tavallisen talousjatteen
mukana.

AKINNALLISET LAITTEET

Ala koskaan kayta Trust SmartHome-laitteita laakinnallisten
laitteiden, tai muiden sellaisten laitteiden kanssa, joiden
toimintavialla saattaa olla hengenvaaralliset seuraukset.

HAIRINTA

Kaikki langattomat laitteet saattavat karsia niiden
suorituskykya haittaavasta hairinnasta. Kahden
vastaanottimen valiin pitaisi jattaa vahintaan 50 cm:n
etaisyys.

LAKITIEDOT

KORJAUS
Ald yrita korjata tata tuotetta. Laitteen sisalla ei ole
kayttajan huollettavia osia.

VEDENPITAVYYS
Tama tuote ei ole vedenpitava. Suojaa se kosteudelta.
Kosteus sy6vyttaa laitteen sisaisia sahkdosia.

PUHDISTUS
Puhdista laite kuivalla liinalla. Ald kdyta voimakkaita
kemikaaleja, puhdistusaineita tai liuottimia.

KASITTELY

Ald pudota, kopauta tai ravistele laitetta. Kovakourainen
kasittely saattaa rikkoa sisaisia piirilevyja ja
hienomekaniikkaa.

YMPARISTO

Al3 altista laitetta liialliselle kuumuudelle tai kylmyydelle,
silla se saattaa vaurioittaa piirilevyja ja paristoja tai lyhentaa
niiden kayttoikaa.

CE: Trust vakuuttaa, etta tama laite tayttaa taman asiakirjan osiossa 2 olevat direktiivit.
WEEE: Havita laite viemalla se kierratyskeskukseen. Lisatietoja: www.trustsmarthome.com

Takuutiedot: www.trustsmarthome.com/warranty
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Laes disse enkle retningslinjer. Det kan vaere farligt at undlade at falge dem, og fejlagtig installation vil
ugyldiggere enhver garanti, der matte gaelde produktet.

KOMPATIBILITET FUNKTIONALITET

Denne sender virker med alle Solsensor til betjening af Trust SmartHome-modtagere taend/sluk ved

Trust SmartHome-modtagere.  solnedgang og solopgang. 0gsa egnet til at haeve/saenke elektrisk
afskarmning ved solnedgang og solopgang (kun med modtager til elektrisk
afskarmning).

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

« Batteri 2 x 15V AAA alkaline

« Radiofrekvens 433,92 MHz

« Radioraekkevidde Op til 30 m indenders/70 m udenders (optimale forhold)
« Beskyttelsesklasse IP56

« Slukningsforsinkelse 2 til 8 timer

BEMARKNINGER

« Denne sensor maler lysets niveau omtrent hvert20. sekund.

Eksterne faktorer (overskyet vejr eller nedbar, forlygter pa biler, gadelygter, osv.) kan pavirke det registrerede
lysniveau og derfor udlese solsensoren, sa den aktiverer et taend/sluk-signal. Af samme grund ber du ikke
anbringe solsensoren i umiddelbar naerhed af det lys, som den aktiverer.

Nar den benytter slukningsforsinkelse (2-8 timer), vil sensoren vaere inaktiv i 70 minutter efter afsendelse af
OFF-signalet. Hvis det stadig er markt efter 70 minutter, vil senderen afsende endnu et ON-signal.

TRADL@ST RADIOSIGNAL

Radiosignalet 433.92 MHz kan traenge igennem vaegge, vinduer og dere.

Indenders raekkevidde: Op til 30 m. Udenders raekkevidde: Op til 70 m (optimale forhold)

Raekkevidden er i hej grad afhaengig af de lokale forhold, sasom tilstedevaerelsen af metal. Fx har det tynde
lag metal pa lavstralingsglas (Lav-E) en negativ effekt pa radiosignalers raekkevidde.

Der kan veere restriktioner for brug af denne enhed uden for EU. | givet fald ber du undersege, om enheden
overholder den lokale lovgivning.
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BATTERI

Fjern batteriet, hvis produktet ikke skal bruges i en
laengere periode. Ekstreme temperaturer reducerer
batteriets kapacitet og levetid. Batteriets ydeevne
begraenses isaer, hvis temperaturen er under
frysepunktet.

Erstat batterierne, nar LED-indikatoren i solsensoren
blinker kontinuerligt. Nar du har erstattet batterierne,
skal du holde [START]-knappen nede i ét sekund,
hvis du vil fortsaette med samme indstilling, eller i tre
sekunder for at indstille nyt lysniveau.

Undga at knuse, braende eller beskadige batterier.
Batterier skal bortskaffes i henhold til lokale
bestemmelser. Genbrug batterier, hvis det er
muligt. Batterier ma ikke kasseres sammen med
husholdningsaffald.

LIVSVIGTIG ANVENDELSE

Anvend aldrig Trust SmartHome-produkter i
forbindelse med livsvigtige systemer eller andre
produkter, der ved funktionsfejl kan have livstruende
konsekvenser.

INTERFERENS

Alle tradlese enheder kan rammes af

interferens, hvilket kan pavirke funktionaliteten.
Minimumsafstanden mellem to modtagere ber altid
vaere mindst 50 cm.

JURIDISKE OPLYSNINGER

REPARATION
Forseg ikke at reparere dette produkt. Det indeholder
ingen dele, der kan repareres af en bruger.

VAND-MODSTANDSEVNE
Dette produkt er IP56-vandtaet. Undga at beskadige
gummibelazgningen pa indersiden.

RENG@RING

Renger dette produkt med en tor klud. Anvend
ikke staerke kemikalier, rensemidler eller staerke
rengeringsmidler.

HANDTERING

Undga at tabe, ryste eller banke pa enheden.
Hardhaendet behandling kan beskadige de indre
kredslab og fine mekanismer.

OMGIVELSER

Dette produkt ber ikke udsaettes for kraftig varme
eller kulde, da det kan beskadige eller forkorte
levetiden for de elektroniske kredslab og batterier.

CE: Trust erklaerer, at enheden overholder direktiverne, der er vist i afsnit 2 af dette dokument.
WEEE: Bortskaf enheden pa et genbrugscenter. Flere oplysninger: www.trustsmarthome.com

Garantioplysninger: www.trustsmarthome.com/warranty
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Prosze przeczytac¢ ponizsze proste instrukcje. Brak ich przestrzegania moze wywotac niebezpieczenstwo. Niewtasciwa
instalacja prowadzi do uniewaznienia gwarancji, ktérymi objety jest ten produkt.

KOMPATYBILNOSC FUNKCJONALNOSC
Przekaznik dziata ze wszystkimi Czujnik zmierzchu/$witu do wtaczania/wytaczania odbiornikdéw Trust SmartHome
odbiornikami Trust SmartHome. o zachodzie i wschodzie storica. Mozna stosowac rowniez do podnoszenia/

opuszczania ekrandw elektrycznych o zachodzie i wschodzie storica (wytacznie dla
odbiornika do ekrandw elektrycznych).

DANE TECHNICZNE

« Bateria 2x 1,5V AAA alkaliczne

« Czestotliwos¢ radiowa 433,92 MHz

« Zasieg czestotliwosci radiowej do 30 m wewnatrz/70 m na zewnatrz (warunki optymalne)
« Klasa ochronnosci IP56

« Opdznienie wytaczenia 2 do 8 godzin

UWAGI

Czujnik mierzy poziom $wiatta co okoto 20 sekund.

Czynniki zewnetrzne (pochmurna lub deszczowa pogoda, Swiatta uliczne itp.) moga wptywac na wykrywany poziom
Swiatta, a tym samym powodowac wysytanie sygnatdéw wiaczenia lub wytaczenia przez czujnik zmierzchu/Switu. Z tego
samego powodu czujnika zmierzchu/$witu nie nalezy umieszcza¢ w bezposredniej bliskosci Swiatet, ktorymi steruje.

W razie korzystania z opcji opéznienia wytaczenia (2-8 godzin), czujnik bedzie nieaktywny przez 70 minut po wystaniu
sygnatu wytaczenia. Jesli po uptywie 70 minut nadal bedzie panowac ciemnos¢, przekaznik wysle kolejny sygnat
wiaczenia.

BEZPRZEWODOWY SYGNAL RADIOWY

Sygnat radiowy o czestotliwosci 433,92 MHz przenika przez sciany, okna i drzwi.

Zasieg w pomieszczeniach: do 30 m. Zakres na zewnatrz: do 70 m. (warunki optymalne)

Zasieg zalezy od warunkdw lokalnych, jak np. obecnos¢ metali. Na przyktad, cienka metalowa powtoka szkta o niskiej
emisyjnosci (low-e) negatywnie wptywa na zasieg sygnatéw radiowych.

Poza obszarem Unii Europejskiej moga istnie¢ ograniczenia dotyczace eksploatadji tego urzadzenia. W razie potrzeby
nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie spetnia postanowienia miejscowych dyrektyw.
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BATERIA

Jezeli produkt nie bedzie uzywany przez dtuzszy

czas, nalezy wyjac baterie. Zbyt wysoka lub zbyt niska
temperatura zmniejsza pojemnosc i Zywotnosc baterii.
Szczegolnie szkodliwe dla wydajnosci baterii s3 temperatury
ujemne.

Baterie nalezy wymieni¢, kiedy dioda kontrolna czujnika
zmierzchu/switu miga nieustannie. Po wymianie baterii
nalezy nacisnac¢ przycisk [START] przez 1 sekunde, by
korzystac z niezmienionych ustawien, lub przez 3 sekundy,
by ustawi¢ nowy poziom oswietlenia.

Baterii nie nalezy zgniatac, pali¢ ani niszczy¢. Baterie nalezy
zutylizowac zgodnie z miejscowymi przepisami. W miare
mozliwosci odda¢ do punktu przetwarzania odpaddw. Nie
utylizowac z odpadami gospodarczymi.

APARATURA PODTRZYMUJACA ZYCIE

Produktéw Trust SmartHome nie nalezy stosowac do
systemow podtrzymujacych funkcje zyciowe aniinnych
urzadzen, ktérych wadliwe dziatanie moze mie¢ skutki
grozne dla zycia.

ZAKLOCENIA

Wszystkie urzadzenia bezprzewodowe moga ulegac
zaktoceniom, ktére moga wptywac na ich dziatanie.
Minimalna odlegtos¢ pomiedzy dwoma odbiornikami
powinna wynosi¢ co najmniej 50 cm.

INFORMACJE PRAWNE

NAPRAWA

Nie prébuj naprawic¢ urzadzenia samodzielnie. Wewnatrz
nie ma czesci, ktore uzytkownik moze naprawic
samodzielnie.

WODOODPORNOSC
Ten produkt ma klase wodoodpornosci IP56. Nie wolno
uszkodzi¢ gumowej uszczelki wewnatrz urzadzenia.

CZYSZCZENIE

Produkt nalezy czysci¢ sucha $ciereczka. Nie stosowac
agresywnych srodkéw chemicznych, rozpuszczalnikow ani
silnych detergentow.

PRZENOSZENIE

Urzadzenia nie nalezy upuszczac, kopac ani potrzasac.
Niewtasciwe przenoszenie moze spowodowac pekanie
wewnetrznych ptytek drukowanych i precyzyjnych
elementdéw mechanicznych.

SRODOWISKO

Produktu nie nalezy naraza¢ na dziatanie zbyt wysokiej
lub zbyt niskiej temperatury, poniewaz to moze uszkodzi¢
elektroniczne ptytki drukowane badz baterie lub skrdcic ich
zywotnosc.

CE: Firma Trust o$wiadcza, ze urzadzenie spetnia wymogi okreslone w Dyrektywach wymienionych w Czesci 2 niniejszej

dokumentagji.

WEEE: Urzadzenie nalezy utylizowac w specjalistycznych punktach recyklingu. Wiecej informacji: www.trustsmarthome.com

Informacje o gwarandji: www.trustsmarthome.com/warranty
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Prectéte si tyto jednoduché pokyny. Nebudete-li respektovat tyto pokyny, mize z divodu nebezpectné
a nespravné montaze dojit k propadnuti pripadné zaruky na tento produkt.

KOMPATIBILITA FUNKCE
Tento pfenaset funguje se vsemi pfijimaci Snimac Usvitu/soumraku k zapnuti/vypnuti pfijimact
Trust SmartHome. Trust SmartHome pfi zdpadu a vychodu slunce. Zafizeni

je vhodné takeé k vytazeni/spusténi elektrickych okenic pfi
z3padu a vychodu slunce (pouze pfijimac elektrickych okenic).

TECHNICKE UDAJE

« Baterie 2x15YV, AAA, alkalické

« Frekvence dalk. ovladani (RF) ~ 433,92 MHz

« Rozsah dalk. ovladani (RF) AZ 30 m ve vnitfnich / 70 m ve venkovnich prostorach (optimaini podminky)
« Tfida ochrany IP56

« Prodleva pfi vypnuti 2 az 8 hod

POZNAMKY

« Tento snima¢ méfi svételnou Uroven priblizné kazdych 20 s.

< Snimana svételnd Uroven maze byt ovlivnéna vneéjsimi faktory (destivé pocasi nebo zatazeno, svétlomety
automobild, poulicni svétla, atd.) , kvili nimz dojde k aktivaci snimace Usvitu/soumraku a odeslani signdlu
zapnuti ¢i vypnuti. Z tohoto ddvodu byste také neméli montovat ¢idlo Usvitu/soumraku v bezprostiedni
blizkosti svétel, kterd jsou témito cidly ovlddana.

« Pfi pouziti prodlevy prfi vypnuti (2-8 hod) bude snimat neaktivni po dobu 70 min od odeslani signdlu OFF
(vypnuti). Pokud je jesté po uplynuti 70 min tma, prenasec odesle dalsi signal ON (zapnuti).

BEZDRATOVY RADIOVY SIGNAL

« Radiovy signdl o frekvenci 433,92 MHz prochazi sténami, okny a dvermi.

« Dosah ve vnitfnich prostorach: az 30 m. Dosah ve venkovnich prostorach: az 70 m (optimalni podminky)

« Dosah je vyznamné ovlivnén mistnimi podminkami, napf. piitomnosti kovy. Napfiklad tenkd kovova vrstva ve
skle s nizkym tepelnym vyzafovanim negativné ovliviiuje dosah radiovych signald.

« Pfi pouziti tohoto zafizeni mimo EU mohou existovat jistd omezeni. Je-li to relevantni, zkontrolujte, zda toto
zafizeni spliuje mistni pfedpisy.
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BATERIE

Nebudete-li produkt po delsi dobu pouzivat, vyjméte
baterii. Pfi extrémnich teplotach se snizuje kapacita
a Zivotnost baterie. Vykon baterii se snizuje zejména
pfi teplotach pod bodem mrazu.

Vymente baterie, jestlize indikator LED ve snimaci
Usvitu/soumraku prabézné blika. Po vyméné baterif
stisknéte tlacitko [START] po dobu 15, chcete-li nadale
pouzivat stejné nastaveni, nebo po dobu 3 s, chcete-li
nastavit novou svételnou Uroven.

Baterie nerozdrcujte, nevhazujte do ohné ani
nerozfezavejte. Baterie likvidujte v souladu

s mistnimi predpisy. Baterie recyklujte, je-li to mozné.
Nevyhazujte je do domovniho odpadu.

ZACHRANA ZIVOTA

Produkty Trust SmartHome nikdy nepouzivejte

v systémech zachrany Zivota ani v jinych aplikacich,
u nichz pfi selhani zafizeni muze dojit k ohrozeni
zivota.

RUSENI

Na vsechna bezdratova zafizeni muze pUsobit ruseni

ovlivAujici jejich vykon. Minimalni vzdalenost mezi
2 pfijimaci musi byt alespor 50 cm.

PRAVNI INFORMACE

OPRAVY
Tento produkt se nepokousejte opravit. Uvniti se
nenachdzeji Zzadné uzivatelsky opravitelné soucasti.

VODEODOLNOST

Tento produkt je vodéodolny s krytim IP56. Zajistéte,
aby nedoslo k poskozeni gumového tésnéni na vnitini
strané.

CISTENI

K ¢isténi tohoto produktu pouzivejte suchy hadrik.
Nepouzivejte agresivni chemikalie, cistici rozpousted|a
ani silné detergenty.

MANIPULACE

Se zafizenim netfeste a chrante jej pfed padem na
zem a narazy. Pfi neetrné manipulaci mdze dojit
k prasknuti vnitfnich obvodovych desek a jemné
mechaniky.

PROSTREDI

Produkt nevystavujte plsobeni nadmérného tepla
ani chladu, protoze miZze dojit ke zkraceni Zivotnosti
elektronickych obvodovych desek a baterii.

CE: Trust prohlasuje, Ze toto zafizeni odpovidd Smérnicim uvedenym v Casti 2 tohoto dokumentu.
WEEE: Zarizeni likvidujte v recyklacnim stredisku. Vice informaci: www.trustsmarthome.com

Zarucni informace: www.trustsmarthome.com/warranty
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Pretitajte si tieto jednoduché pokyny. Ich nedodrzanie méze sposobit nebezpetenstvo a nespravna instalacia
produktu znamena zneplatnenie zaruky, ktora sa nan moze vztahovat.

KOMPATIBILITA FUNKCNOST
Tento vysielac spolupracuje so vsetkymi Snimac na prepinanie prijimacov Trust SmartHome za sumraku a v
prijimacmi Trust SmartHome. Sere s moznostou zapnutia alebo vypnutia pri zépade a vychode

slnka. Vhodny tiez na spustanie a vytahovanie elektrickych
zavesov pri zdpade a vychode slnka (len prijimac pre elektrické

zavesy).
TECHNICKE UDAJE
« Batérie 2x 1,5V alkalickd AAA
« Radiofrekvencia 433,92 MHz
« Rozsah radiofrekvencie Vnutri do 30 m/vonku do 70 m (optimalne podmienky)
« Trieda ochrany IP56
« Oneskorené vypinanie 2 3z 8 hodin

POZNAMKY

Tento snimac¢ meria Uroven svetla priblizne kazdych 20 sekund.

Externé faktory (zamracené alebo dazdivé pocasie, svetld automobilov, poulitné osvetlenie a pod.) mézu
ovplyvnit Uroven pozorovaného svetla, takze spinat snimaca na rozpoznanie simraku (Sera) bude odosielat
nespravne signaly zapnutia ¢ vypnutia. To je tiez dévod, preco by ste nemali kldst snimac¢ na rozpoznanie
sumraku (éera) do blizkosti svetiel, ktoré ovlada.

Pri pouzivani oneskoreného vypinania (2 - 8 hodin) bude snima¢ neaktivny 70 minut po odoslani signalu
vypnutia. Ak je aj po 70 minutach stale tma, vysiela¢ odosle signdl zapnutia.

BEZDROTOVY RADIOVY SIGNAL

Radiovy signal s frekvenciou 433,92 MHz prechadza cez steny, okna aj dvere.

« Rozsah vnutri: do 30 m. Rozsah vonku: do 70 m. (optimalne podmienky)

Presny rozsah vzdy zavisi od konkrétnych podmienok, napr. od pritomnosti ¢i nepritomnosti kovov. Napriklad
tenky kovovy povrch skla s nizkou emisivitou (Low-E) ma negativny vplyv na rozsah radiového signalu.
Mimo €U méZzu existovat obmedzenia na pouzivanie tohto zariadenia. V pripade potreby skontrolujte, ¢i je
zariadenie v sulade s miestnou legislativou.
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BATERIA

Ak nebudete produkt dlhsi ¢as pouzivat, vyberte
batériu. Extrémne teploty znizuju kapacitu a zivotnost
batérie. Vykonnost batérie je obzvlast obmedzovana
teplotami pod bodom mrazu.

Batérie vymente, ked indikdtor LED snimaca na
rozpoznanie sumraku/sera suvisle blika. Po vymene
batérii stlacte a pridrzte tlacidlo [START] 1 sekundu, ak
chcete pouzivat rovnaké nastavenia, alebo 3 sekundy,
ak chcete nastavit novd Uroven osvetlenia.

Batérie nestlacajte, nevhadzujte do ohria a
nerozrezavajte. Batérie likvidujte v sUlade s miestnymi
predpismi. Ak je to mozné, zaistite ich recyklaciu.
Nevyhadzujte ich spolu s domovym odpadom.

ZACHRANARSKE ZARIADENIA

Nikdy nepouzivajte produkty Trust SmartHome v
zachranarskych systémoch ¢i inych zariadeniach,
ktorych poruchy by mohli viest k ohrozeniu ludského
zivota.

INTERFERENCIA

V3etky bezdrétové zariadenia mozu podliehat
interferencii, ktord moze nepriaznivo ovplyvnit ich
¢innost. Minimalna vzdialenost medzi 2 prijimacmi by
mala byt aspon 50 cm.

PRAVNE INFORMACIE

OPRAVY

Vyrobok sa nepokusajte sami opravovat. Nesklada sa
z0 Ziadnych sucasti, ktoré by mohol opravovat sam
pouzivatel.

0DOLNOST VOCI VODE
Tento vyrobok je vodotesny podla normy IP56. Dajte
pozor, aby ste neposkodili vnutorné gumové tesnenie.

CISTENIE

Na cistenie vyrobku pouzivajte sucht handritku.
Nepouzivajte agresivne chemikalie, cistiace roztoky
ani pracie prostriedky.

MANIPULACIA

Davajte pozor, aby vam zariadenie nespadlo na zem, a
netraste nim. Nesetrné zaobchadzanie mdze poskodit
vnutorné elektronické obvody a jemnu mechaniku.

PROSTREDIE

Vyrobok nevystavujte nadmernym teplotdm ani
chladu, mohlo by to poskodit elektronické obvody a
batérie alebo skratit ich zivotnost.

CE: Spolocnost Trust prehlasuje, ze toto zariadenie vyhovuje smerniciam tak, ako je to uvedené v oddeleni 2 v

tomto dokumente.

WEEE: Zariadenie likvidujte v recykla¢nom stredisku. Viac informacii: www.trustsmarthome.com
Warranty information: www.trustsmarthome.com/warranty
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Olvassa el a hasznalatra vonatkozo aldbbi egyszer( utasitdsokat. Az utasitasok be nem tartasa veszélyhelyzetek
kialakuldsahoz és hibas izembe helyezéshez vezethet, ami érvénytelenit a termékre vonatkozd valamennyi garanciat.

KOMPATIBILITAS RENDELTETES
Az addegység az 6sszes Trust SmartHome Alkonyat/hajnal érzékelése Trust SmartHome vevéegységek be- és
vevGegyseggel képes egyluttmikadni. kikapcsolasahoz naplementekor és napfelkeltekor. Ugyancsak hasznalhatd

elektromos redényok felhizasara és leeresztésére napfelkeltekor és
naplementekor (csak elektromos redényokhdz valo vevéegységgel).

MUSZAKI ADATOK

« Elemek 2 darab 1,5 V-0s, AAA méret( alkalielem

* RF frekvencia 433,92 MHz

* RF-hatotavolsag Beltéri alkalmazas esetén legfeljebb 30 m, kultéri alkalmazas esetén legfeljebb 70 m (optimalis
koralmenyek kozott)

* Egységek P56

« 1d6zité programok 2-8 dra

MEGJEGYZESEK

Az érzékeld korulbeltl 20 masodpercenként méri a megvilagitas eréssegét.

A mérést kilsé tényezdk (felhés vagy esés id6, autdfényszorok, utcai vildgitas stb.) befolydsolhatjak, aminek
kovetkeztében az érzékeld be- vagy kikapcsolasi jeleket bocsathat ki. Ezért sem szabad az érzékel6t annak a [dmpanak
a kozvetlen kozelében elhelyezni, amelyet vezérel.

Kikapcsolasi késleltetés (2-8 6ra) haszndlata esetén az érzékeld a kikapcsolasi jel kibocsatasa utan 70 percig inaktiv. Ha
70 perc utdn még mindig sotét van, akkor az adoegyseg Ujabb bekapcsolasi jelet bocsat ki.

VEZETEK NELKULI RADIOJELEK

* A 433,92 MHz frekvencian tovabbitott radidjelek athatolnak a falakon, ablakokon és ajtdkon.

Beltéri hatdtavolsag: legfeljebb 30 m. Kiltéri hatdtavolsag: legfeljebb 70 m (optimalis korilmeények kozott).

A hatétavolsdg nagyban fiigg az adott kérulmenyektdl, pl. a kornyezetben taldlhatd fémek mennyiségétél. A vékony
fémbevonattal elldtott, Low-E jeldlésuy, kis emisszios tényezdjl Uveg példaul negativ hatassal van a radidjelek
hatétavolsagara.

Az EU-n kivUl korlatozasok vonatkozhatnak a készilék hasznalatara. Ellendrizze, hogy a készUlék megfelel-e a helyi
szabalyozasnak, ha van ilyen.
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ELEMEK

Ha a termék huzamosabb ideig hasznalaton kival van,
vegye ki beldle az elemeket. A szélséséges hdmeérseéklet
csokkenti az elem Gzemidejét és élettartamat. Fagypont
alatti hémérséklet esetén az elemek mikodése kifejezetten
korlatozott.

Cserélje ki az elemet, ha az alkonyat/hajnal érzékel6ben
lev LED folyamatosan villog. Az elemek kicserélése

utan tartsa nyomva a [START] gombot 1 masodpercig, ha
ugyanazt a beallitast kivanja hasznalni, vagy 3 masodpercig,
ha masik megvilagitasi szintet kivan beallitani.

Ne nyomja 0ssze, ne dobja tlizbe és ne bontsa meg az
elemeket. Az elemeket a helyi szabalyozasnak megfeleléen
artalmatlanitsa. Ha van rd mad, klén gydjtébe helyezze.
Ne tegye az elemeket haztartasi hulladék kozé.

ELETBENTARTO RENDSZER

A Trust SmartHome termékek nem hasznalhatok
életbentartd rendszerekhez és olyan alkalmazasi
terGleteken, ahol a berendezés esetleges meghibasodasa
életveszélyes helyzetek kialakuldsahoz vezethet.

INTERFERENCIA

Az interferencia valamennyi vezeték nélkili készulek
muikodésére hatdssal lehet, és befolyasolhatja azok
teljesitményét. Két vevéegyséq kozott legalabb 50 cm
tavolsagnak kell lennie.

JOGI INFORMACIOK

JAVITAS
Ne probalkozzon a termék javitasaval. A termék nem
tartalmaz a felhasznalo altal javithato alkatrészeket.

VizALLOSAG
A termék nem vizallo. Tartsa szérazon. A nedvesség a belsé
elektronika korréziéjat okozza.

TISZTITAS

A termék tisztitdsahoz hasznaljon szaraz térlékendét. Ne
hasznaljon durva vegyszereket, tisztitoldatokat vagy erés
oldoszereket.

KEZELES

Ne ejtse le, ne Utdgesse és ne razza a terméket. A
durva banasmaod a belsé aramkorok és finommechanikai
alkatrészek toréséhez vezethet.

KORNYEZET

Ne tegye ki a készUléket tulzott h6 vagy hideg hatasanak,
mivel az ilyen kérulmeények karosithatjak az elektronikus
aramkori lapokat és elemeket, vagy megrovidithetik azok
élettartamat.

CE: A Trust kijeleni, hogy a jelen készulék megfelel a jelen dokumentum 2. résézben felsorolt iranyelveknek.
WEEE: A készUléket hasznositsa Ujra. Tovabbi informaciok: www.trustsmarthome.com

Jotallasi informacio: www.trustsmarthome.com/warranty
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Cititi acest instructiuni simple. Neaplicarea lor poate fi periculoass, iar montarea gresita conduce la pierderea
garantiei aplicabile acestui produs.

COMPATIBILITATE FUNCTIONALITATE
Acest transmitator se potriveste la Senzor de crepuscul/amurg, pentru controlul receptoarelor Trust
toate receptoarele Trust SmartHome. SmartHome inchidere/deschidere la apus si rasarit. Potrivit si pentru

ridicarea/coborarea obloanelor electrice la apus si rasarit (numai receptor
pentru obloane electrice).

SPECIFICATII TEHNICE

« Bateria 2x 1,5 Volti AAA alcaline

« Frecventa RF 433,92 MHz

* Raza de actiune RF Pana la 30 m interior/70 m exterior (conditii optime)
« Clasa de protectie P56

« Temporizare de oprire 2 panad la8ore

MENTIUNI

Acest senzor masoara nivelul de lumina la aproximativ fiecare 20 de secunde.

Factorii externi (vreme intunecata sau ploioasa, farurile masinilor, luminile stradale, etc.) pot influenta nivelul
masurat de lumina declansand senzorul de crepuscul/amurg stingand sau oprind dispozitivul comandat.
Acesta este motivul pentru care senzorul de crepuscul/amurg nu trebuie montat in imediata apropiere a
luminii pe care o controleaza.

La utilizarea unui temporizator de oprire (2-8 ore), senzorul va fi inactiv timp de 70 de minute dupa trimiterea
semnalului de Oprire. Dacd va fi intuneric peste cele 70 de minute, transmitatorul va emite un alt semnal de
Pornire.

SEMNAL RADIO WIRELESS

Semnalul radio de 433,92 MHz trece prin pereti, ferestre si usi.

Raza in interior: pana la 30 de m. Raza in exterior: pana la 70 m. (in conditii optime).

Raza de actiune depinde de conditiile locale, cum ar fi prezenta metalelor. De exemplu, invelisul subtire
metalic din sticla cum emisii scazute Low-E influenteaza in mod negativ raza de actiune a undelor radio.
Pot exista restrictii privind acest dispozitiv in afara UE. Daca exist3, verificati daca dispozitivul corespunde
prevederilor locale.
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BATERIA

Indepéartati bateria daca produsul nu va fi utilizat o
perioada indelungata. Temperaturile extreme reduc
capacitatea si durata de viata a bateriei. Performanta
bateriei este limitata in special in conditii de
temperaturi sub punctul de inghet.

Inlocuiti bateriile cdnd indicatorul LED din senzorul de
crepuscul/amurg clipeste in continuu. Dupa inlocuirea
bateriilor, apasati butonul [START] timp de 1secunda
pentru a pastra aceleasi setdri, sau timp de 3 secunde
pentru a seta un nou nivel de iluminat.

Nu striviti, nu ardeti si nu tocati bateriile. Aruncati
bateriile in conformitate cu prevederile locale. Reciclati
pe cat posibil. Nu aruncati ca rest menajer.

SUSTINEREA VIETII

Nu folositi niciodata produsele Trust SmartHome la
sisteme de sustinere a vietii sau |a alte aplicatii in care
defectiunile echipamentelor poate avea consecinte
fatale.

INTERFERENTE

Toate dispozitivele wireless pot fi supuse
interferentelor, care le pot afecta performanta. Se
recomanda ca distanta minima dintre 2 receptoare sa
fie de minim 50 cm.

INFORMATII LEGALE

DEPANARE
Nu incercati sa reparati acest produs. Nu contine piese
care pot fi reparate de utilizator.

REZISTENTA LA APA
Aceste produs este rezistent la ap3, standard IP56.
Nu deteriorati garnitura de cauciuc din interior.

CURATARE

Pentru curatarea produsului folositi o carpa uscata. Nu
folositi materiale chimice agresive, solventi de curatare
sau detergenti puternici.

MANIPULARE

Nu aruncati, loviti sau scuturati dispozitivul.
Manipularea dura poate cauza spargerea cablajelor si
a pieselor de mecanica fina.

MEDIU

Nu expuneti produsul la caldura sau frig excesiv,
deoarece poate deteriora sau scurta viata cablajelor
electronice.

CE: Trust declara ca prezentul dispozitiv se conformeaza prevederilor directivelor enumerate in Sectiunea a 2-a a

prezentului document.

WEEE: Predati dispozitivul la un centru de reciclare. Mai multe informatii: www.trustsmarthome.com
Informatii privind garantia: www.trustsmarthome.com/warranty

(O]
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MpoyeTeTe Te3n NpPoCTH ykasaHWA. HecnassaHeTo M MOXe [ja € OnacHo, a HenpasunHaTa MHCTanauwvs Le aHynupa caka
rapaHuuMs BbB BPb3Ka C TO3U NPOAYKT.

CBbBMECTUMOCT ®YHKUMOHANHOCT
Tosu npegasaten paboTi ¢ BCUYKM [atuunk 3a 3apay/3opa 3a NPEBKIIOYBaHe Ha Npuemarenure
npvemarenu Trust SmartHome. Trust SmartHome Bkn./u3kn. npu 3anes u u3rpes. MoaxoasLy e Cbluo 3a BauraHe/

CcrycKaHe Ha enekTpUYeckUTe eKpaHu Npu 3anes 1 U3rpes (Camo 3a npuemaren Ha
€NEKTPUYECKN EKpaHh).

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKK

« Bbatepusa 2x 1,5 Bonta AAA ankanHa

* PapgwvoyecTtota 433,92 MHz

* PY auanason [o 30 m Ha 3akpuTo/70 M Ha OTKPUTO (ONTUMATHM YCIIOBWUS)
* Knac sawwra IP56

» 3abassiHe npw U3KnoYBaHe 2 no 8 yaca

3ABENEXKN

+ To3n AaTuMK U3MepBa HUBOTO Ha CBETIMHA NPUBMU3NTENHO Ha BCekM 20 CEKyHAM.

* BbHWHM dhakTopy (06nayHo Unu ALXA0BHO Bpeme, aBToMOGUNHM dhapoBe, YNUYHW Namnu 1 Ap.) MoraT Aa okaxat
Bb3/|eNCTBIE BbPXY HabMloAaBaHOTO HUBO Ha CBETAIMHE W MO TO3W HAYMH Aa MPUHYAAT AaT4vKa 3a 3apad/3opa Aa usnpatla
CUTHanV 3a BKNIOYBaHE UMK U3KMioUBaHe. TOBa e CbLLO W NPUYMHA A1a He craraTe JaTuuka 3a 34pay/3opa B HenocpeAcTBeHa
611M30CT [10 CBETAIMHITE, KOUTO KOHTPOMMpa.

« Korato usnonasate 3abaBsHe 3a u3kniouBaHe (2-8 yaca), AaTUMKBT Le Gbae HeakTUBEH B NPOAbIDKEHNE Ha 70 MUHYTK cnef
n3npatyaHe Ha curHana OFF. Ako crieq 70 MuHYTM BCe Ollie € TbMHO, NpeaBaTensT Wwe usnpatu apyr curdan ON.

BE3)XWYEH PAOVUOCUTHATN

« PapvocurHansT Ha 433,92 MHz npemuHaBa npes CTeHun, Npo3opLm 1 BpaTu.

» [nanasoH Ha 3akpuTo: Ao 30 m. [lnana3oH Ha oTkpuTO: A0 70 M (ONTUMANHW YCNoBKS)

+ [lnanasoHBT € CUTHO 3aBUCMM OT MECTHIUTE YCIIOBMS, KaTO Hannune Ha MeTanu. Hanpumep THHKOTO MeTanHo MoKpUTe npu
HIUCKOEMNCMOHHO (LOW-E) CTBKIMO MMa OTPULIATENHO Bb3/IelCTBINE BbPXY AManasoHa Ha paavocurHanure.

+ BBb3MOXHO € 1a MMa OrpaHNyeHus 3a U3MON3BaHETO Ha ToBA YCTPOWCTBO M3BbH EC. AKo € Npunoxumo, nposepete Aanu
TOBa yCTPOMCTBO CLOTBETCTBA HA MECTHUTE AVPEKTUBN.
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BATEPUA

MaxHeTe 6aTepusiTa, ako NPOAYKTHLT HsMA Aa Ce U3nonasa
NpOABLMXMUTENEH Nepuoa ot Bpeme. EkctpemanHute
Temneparypu HamasnsBar kanauuteTa u NPOABMKUTENHOCTTa
Ha XMBOT Ha baTtepusiTa. Pabotata Ha 6aTepusita e ocobeHo
orpaHuyeHa npy TemnepaTypu oA Hynara.

CwmeHeTe GatepunTe, Korato CBETOANOAHUAT MHAUKATOP

B laTynka 3a 34paq/30pa 3anoyHe fja Mura nocTOsHHO.
Cnep cmsiHa Ha GatepunTe HaTucHeTe ByToHa [START]
3a 1 cekyHAa, 3a Aa NPOAbLIDKUTE Aa U3non3sare cblyara
HaCTPOIika, U1 3 CekyHAW, 3a Aa 3afjaieTe HOBO HIBO Ha
cBeTnMHaTa.

He pasbvBaiiTe, usrapsite unv Hapsiagaiite 6atepumre.
Waxebpnsiite 6atepumnTe CbriacHo MECTHOTO
3aKoHOAATeNCTBO. Monsi, PeLMKNMpaTe, KoraTo € Bb3MOXHO.
[a He ce U3XBBLPNS KaTo GUTOB OTNAALK.

XUBOTONMOOAPBXKA

Hukora He nsnonseaiTe npoayktute Trust SmartHome 3a
XMBOTOMNOAABPXKALLM CACTEMMU UMM APYTY NPUIOKEHNS,
MpU KOUTO HEN3NPaBHOCT B 060Py/ABAHETO MOXe Aa uMa
XMBOTO3aCTPALUABALLM MOCNEACTBUS.

CMYLWEHUA

Bcuuki 6e3MUYHN YCTPOICTBA MOXE fa NOfy4aBaT CMyLLEHUS!,
KOUTO /1a NOBMMSAAT (PyHKLMOHMPAHETO UM. MUHAMANHOTO
pascTosiHue Mexay 2 npuematens Tpsioea Aa e noxe 50 cm.

NPABHA UH®OPMALIUA

CE: Trust aeknapupa, Ye ToBa yCTPOMCTBO OTFOBaps Ha U3WUCKBaHWUsTA Ha [IMpeKTUBUTE, NOCoUeH B Pasaen 2 Ha To3n AOKYMEHT.

WEEE: M3xBbprieTe yCTPOICTBOTO B LIEHTPOBE 3a peLKInpaHe.
Moseye nHbopmaums: www.trustsmarthome.com
FapaHuuoHHa uHdopmaums: www.trustsmarthome.com/warranty

MOMPABKA
He ce onuTealiTe aa nonpaeste T031 NPOAYKT. BbTpe HaAMa
4acTy, KOUTO MOraT [1a C& PEMOHTUPAT OT NoTpeBuTens.

BOOOYCTOMYMBOCT
Tosu npoaykT e IP44 BogoycTonuue. BHumaBaite aa He
MOBPEANTE rYMEHOTO YNbTHEHWE.

MOYUCTBAHE

M3nona3saiiTe cyxa Kbpra 3a Mo4ncTBaHe Ha npoaykTa. He
M3Non3ganTe CUNHU XUMUKanM, NOYUCTBALLW Pa3TBOPK U
CUIMHM MOYNCTBALLM Npenaparu.

BOPABEHE

He usnyckaiite, He yapsinTe 1 He ApycaiiTe yCTpONCTBOTO.
py6oTO GopaBeHe MOXe fla CHynu BbTPELLHUTE BEPUKHIA
nnatku u puHaTa MexaHuka.

OKOJTHA CPEOA

He w3naraiite npoaykTa Ha NpekoMepHa TonnnHa unn ¢y,
Tbi KaTo TOBa MOXeE A1a NOBPE/AN UMM CKbCU XMBOTA Ha
NNaTkuTe C eNeKTPOHHUTE CXeMu 1 Batepun

(O]
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AiaBaoTe TIg atrAég Baoikég odnyieg TTou akoAouBouv. Av Bev TIG TNPAOETE EVOEXETAI VA TTAPOUCIACTOUV KiVEUVOI Kal TUXOV
E0QaAPEVN EYKATAOTAON OKUPWVEI OTTOIBNTTOTE £yyUNan eVEEXETAI va IOXUEI yI' QUTS TO TIPOIGV.

ZYMBATOTHTA AEITOYPIFIKOTHTA
O Trapwv TIopTTOG AeIToupyei Pe GAoug Toug AIoONTAPAG PWTOS YIa TNV EVEPYOTTOINCT/ATTEVEQYOTTOINGT TWV SEKTWV
Békteg Trust SmartHome. Trust SmartHome katé Tnv avaToAr kai Tn duon Tou nAiou. KardAAnAog

£TTIONG YIa TO avéBaopa/KaTéBaoHa TwY NAEKTPIKWV OTOPIWV KATE TNV
avatohr kai Tn dUon Tou nAiou (HOvo SEKTNG yia NAEKTPIKG aTOPIa).

TEXNIKEZ NPOAIATPAGEL

* Mmarapieg 2 aAkaAikég 1,5 Volt AAA

* ZuxvoTtnTa padloonpaTwy 433,92 MHz

« EpBéAeia padioonpdtwy ‘Ewg 30 m o€ £0wTEPIKO XWPO/70 M OE EGWTEPIKO XWPO (BEATIOTEG TUVBIKEG)
« KAdon mpooTaciag IP56

» KaBuoTépnon amevepyotoinang 2 £wg 8 wpeg

MAPATHPHZEIZ

* Autég 0 aioBNnTAPAG PETPAEN TN OTABUN PWTICHOU TTEPITIOU avd 20 SeuTEPOAETITA.

+ O1 e§WTEPIKOI TTAPAYOVTES (CUVVEQIG 1) BPOXEPOG KAIPOG, PUITA AUTOKIVITWY, OBIKOG QWTITUAG KATT.) HTTOPET va
ETTNPEACOUV TNV AVIXVEUOHEVN OTABUN QWTIOUOU, UE ATTOTEAECHA O AICBNTAPAG Va ATTOOTEIAEI éva Ofpa evepyoTroinong i
arevepyotroinong (ON/OFF). Autég €ival kai o AGyog yia Tov otroio Sev Ba TIPETTEI va TOTTOBETEITE TOV AITONTAPA PWTOG TTOAU
KOVT@ OTO QUITC TTOU EAEYXEL.

« Ortav xpnoiyotoleite kaBUOTEPNON atevepyoToinong (2-8 wpeg), o alodnTipag Ba eival avevepydg yia 70 AETTTa HETG TNV
aTmooToAr Tou orjHaTog armevepyotroinong (OFF). Edv petd 1o Tépag Twv 70 AeTrTwyv e§akoAoubei va etmikpatei okoTddl, o
TropTréG Ba oTéAvEl Eavd éva orjua evepyotroinong (ON).

AZYPMATO PAAIOZHMA

To padioorua 433,92 MHz Trepvdel péoa amé Toixoug, TTapabupa Kal TTOPTEG.

Eppéleia oe eowTepikd Xwpo: £wg 30 m. EpBéAeia ot e§wTEPIKG XWPO: Ewg 70 m. (BEATIOTEG CUVBIKES)

H epBéAeia e§apTdTal dueca aTd TIG CUVBKEG OTN CUYKEKPIPEVN TOTIOBETIA, OTTWG YIa TTAPABEIYHA N TTapouaia HETAAWY.
Ma Tapdderypa, n ATTTA PETAAAIKR ETTIKGAUYN 0TO YUaAi XapunAoU ouvteAeoTn extropTrig (Low-E) eTTnpedder apvnTiké TV
epBEAEIO TwV padloonudaTwy.

MiBavov va uTTapXouV TIEPIOPICHOI YIa TN XPON QUTAG TNG CUTKEUNG €KTOG TNG EE. Ze autrv TV Trepimtwon, BeBaiwBeite o1
QUTH N CUCKEUF CUHOPQUWVETAI HE TIG TOTTIKEG OBNYiEG.
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MMATAPIEZ

Av dgv TIPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINCETE TO TIPOIOV yia
TIOPATETAPEVN XPOVIKI TTEPIODO, APAIPETTE TIG PTTATAPIEG.

Ol akpaieg BEPUOKPATIEG PHEIVOUV T XweNTIKOTNTA Kal TN
diapkela {wng TG PTrarapiag. H amédoon tng pmmarapiag eival
181aiTEPQA TTEPIOPITHEVN OE BEPUOKPATIES TTAYETOU.

AVTIKATAOTAGTE TIG PTTATApPiEG OTAV N EVOEIKTIKA Auxvia LED
aTov alobnTipa ewTég avaBooBrivel TUVEXOUEVA.

META TNV QVTIKATAOTAON TWV PTTATAPIWY, TTATAGTE TO KOUKTTH
Evapgng [START] yia 1 SeUTEPOAETITO YIa VA GUVEXIOETE va
XPNOILOTIOIEITE TNV idIa PUBKION 1 yia 3 SEUTEPOAETTTA Yia VO
OpPITETE PIO VEX OTABUN QWTICHOU.

Mnv ouvOAiBETE, KaiTe 1) TEPAXIZETE TIG pTTATAPIES. ATTOPPITITETE
TIG pTTATApPiEG CUPPWVA UE TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg. Otav
ival duvaTod, avaKUKAWVETE TIG. Mnv TI aTToppiTTeTe Hadi PE
Ta OIKIOKG ATTOPPiUpaTa.

YMNOZTHPIZH ZQTIKQN AEITOYPTIQN

Moté pnv xpnoiyotroleite Ta poidvta Trust SmartHome yia
OUCTAHATA UTTOOTAPIENG JWTIKWY AEITOUPYIWY 1 yia GAAEG
EQAPHOYEG OTIG OTTOIEG EVOEXOUEVESG DUTAEITOUPYiEG Ba
HTTOpOUCaV Va 08NYAOOUV O€ ETIKIVOUVEG KATAOTATEIG i
akéua Kal o€ Bavaro.

NAPEMBOAEZ

‘OAeG 0l a0UPHATEG CUOKEUEG EVOEXETOI VO UQITTaVTAl
TIAPeUPBOAEG, YEYOVOG TTOU UTTOPE VO ETINPEGTE! TV ATTOd00T
Toug. H eAdxI0TN amrooTacn PETagy 2 SeKTWV TIPETTEN va ival
TouAdyioTov 50 cm.

NOMIKEZ NAHPO®OPIEZ

EMIZKEYH

MnV ETTIXEIPACETE VA ETTIOKEUAOETE TO TIPOIOV. Aev TTEpPIEXOVTAl
0TN poVAada EEUPTANATA TA OTTOIA UTTOPOUV VA ETTICKEUACTOUV
atré 10 XpAROTN.

ANTOXH ZTO NEPO
AuTd To TTpOidV dev eival adidBpoxo. KpatioTe 1o oteyve. H
uypagoia SIaBPWVEl Ta ECWTEPIKA NAEKTPOVIKG EGaPTAHATA.

KAGAPIZMOZ

KaBapilete auto 10 TTPOIdV pe oTeYVO TTavi. Mnv
XPNolYoTIOIEITE OKANPA XNUIKA, KABapPIOTIKG SlaAUpaTa i
10XUPG QTTOPPUTIAVTIKA.

XEIPIZMOX

Mnv piXveTe, XTUTTIATE 1} KOUVATE TN CUOKEUN. O KaKog
XEIPIOUOG UTTOPET VO KATAOTPEWEI TIG ECWTEPIKEG TTAAKETEG
KUKAWHATWY Kol Ta AETITA unxavoAoyikd e§apTtApaTa.

MNEPIBAAAON

Mnv ekBETETE TO TTPOIGV OE UTTEPPBOAIKT| JEOTN 1 KPUO, KABWG
MTTOPET VA KATAOTPAPED i va PEIWOET N DIGpKeIa {wAG Twv
NAEKTPOVIKWV TTAAKETWV KUKAWUATWY KAl TV UTTATAPIWV.

CE: H Trust dnAwvel 611 auTr} N OUCKEUT CUPPOPPWVETal e TiIG OBNyieg TTou avagépovtal atny Evetnta 2 autou Tou eyypdgou.
WEEE: H améppiyn TNG CUOKEUNG TTPETTEN VA YiVEl O€ £va KEVTPO avakUKAWONG.

MepioodTepeg TTANPoPoOpies: www.trustsmarthome.com
MAnpogopieg eyyunong: www.trustsmarthome.com/warrant
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Bu basit talimatlari okuyun. Bu talimatlara uyulmamasi tehlikeli olabilir ve hatali kurulum bu Griin icin gegerli
garanti kosullarini gegersiz kilar.

UYUMLULUK ISLEV
Bu verici tUm Trust SmartHome GUN dogumu ve gun batiminda Trust SmartHome alicilarini agik/kapall
alicilart ile uyumludur. konuma getirmek igin sabah/aksam sensérd. Ayrica gin dogumu ve gin

batiminda elektrikli perdelerin kaldirlmasi/indirilmesi icin uygundur (sadece
elektrikli perde alicisi).

TEKNIK OZELLIKLER

« Piller 2x 1,5 Volt AAA alkalin

« RF frekansi 433,92 MHz

« RF menzili Ic mekanda maksimum 30 m/ Dis mekanda maksimum 70 m (optimal kosullarda)
« Koruma sinifi IP56

« Kapama gecikmesi 2ila 8 saat

ACIKLAMALAR

« Bu sensor yaklasik olarak her 20 saniyede bir isik seviyesini élcer.

« Harici faktorler (bulutlu veya yagrnurlu hava, araba farlari, sokak lambalari, vb.) gézlemlenen isik seviyesini
etkileyebilir ve sabah/aksam sensorinin acik veya kapali sinyalleri gondermesini tetikleyebilir. Bu nedenle
sabah/aksam sensdr kontrol ettigi isiklarin cok yakinina yerlestirilmemelidir.

« Kapama gecikmesi (2-8 saat) kullanildiginda, sensér KAPALI sinyali génderdikten sonra 70 dakika boyunca
pasif olacaktir. 70 dakika sonra hala karanliksa, verici baska bir ACIK sinyali gdnderecektir.

KABLOSUZ RADYO SiNYALI

* 433,92 MHz radyo sinyali duvarlar, pencereler ve kapilar icinden gecebilir.

« I¢ mekan menzili: maksimum 30 m. Dis mekan menzili: maksimum 70 m. (optimal kosullarda)

« Bu menzil, buyuk 6l¢iide metallerin bulunmasi gibi lokal kosullara baglidir. Ornegin, DUtk salim gUcld (Low-E)
camdaki ince metal kaplama radyo sinyallerinin menzili olumsuz olarak etkiler.

« Bu cihazin AB disindaki kullanimina iliskin kisitlamalar olabilir. Duruma goére, bu cihazin yerel ydnergelere
uygun olup olmadigini kontrol edin.
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PiLLER

Uriin uzun sure kullaniimayacaksa pilleri ¢ikarin. Agir
sicakliklar pilin kapasitesi ve kullanim 6mrinu azaltir.
Pil performansi, donma derecesi altindaki sicakliklarda
ozellikle sinirlidir.

Sabah/aksam sensérundeki LED gdsterge strekli
yanip sonmeye basladiginda pilleri degistirin. Pilleri
degistirdikten sonra, ayni ayari kullanmaya devam
etmek icin [START] (Baslat) digmesine 1saniye basin,
yeni bir isik seviyesi belirlemek icin 3 saniye basin.

Pilleri ezmeyin, yakmayin veya par¢alamayin. Pilleri
yerel dizenlemelere uygun olarak imha edin.
Mimkinse geri donGsume gonderin. Evsel atiklarin
yanina atmayin.

YASAM DESTEGI

Trust SmartHome Grdnlerini higbir zaman yasam
destedi sistemlerinde veya cihaz arizalarinin yasami
tehdit eden sonucglara yol acabilecedi uygulamalarda
kullanmayin.

PARAZIT

TOm kablosuz cihazlar parazite maruz kalabilir ve
performanslari etkilenebilir. 2 alici arasindaki minimum
mesafe en az 50 cm olmalidir.

YASAL BILGILER

ONARIM
Bu UrlinG onarmaya ¢alismayin. Sistemde kullanici
tarafindan onarilabilecek parca yoktur.

SU GECIRMEZLIK .
Bu Urlin su gegirmez degildir. Urind kuru tutun. Nem
icerideki elektronik bilesenlere zarar verir.

TEMIZLIK

Bu Ur0n0 temizlemek icin kuru bir bez kullanin. Sert
kimyasallar, temizlik solventleri veya guclU deterjanlar
kullanmayin.

TASIMA
Cihazi dUsurmeyin, carpmayin veya sallamayin. Uygun
olmayan tasima, dahili devre levhalari ve ince mekanik
bilesenlerin kirilmasina yol agabilir.

CEVRE
Urund asin sicak veya soguga maruz birakmayin, aksi
halde elektrik devre levhalari ve piller hasar gérebilir
veya kullanim 6mru azalabilir.

CE: Trust, bu cihazin bu dokimanin 2. B6lumunde listelenen Direktiflerle uyumlu oldugunu beyan eder.
WEEE: Cihazi atmak icin geri d6nUsUim merkezine gotirin. Daha fazla bilgi: www.trustsmarthome.com

Garanti bilgisi: www.trustsmarthome.com/warranty
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TMpouTuTe AaHHbIE NPOCTbIE ykasaHusi. HecobrioaeHmne AaHHbIX yKasaHuil MOXET CTaTb NPUUNHOM ONAacHOCTK. HenpasumsHo
BbINOMHEHHAs YCTaHOBKA NPUBEAET K NPEKPaLLEHMIo eCTBUS rapaHTui, KOTOpasi MOXeT BbiTh NpeaocTaeneHa Ans AaHHOro
npoaykra.

COBMECTUMOCTb OYHKUMOHATIbHOCTb
[MakHbi nepegaTunk pabotaeT co Bcemu [Natuvk oci ATS BKIHO! 04EHNS NP o8 Trust SmartHome
npuemMHukamm Trust SmartHome. Ha 3akaTe u pacceeTte. anMeHﬂeTCﬂ Takke Ans ﬂOﬂbeME/OﬂyCKﬁHVIﬂ BNeKTpuyYeckn

YNpaBrsieMbIX 3KpaHOB Ha 3akaTe 1 paccaeTe (TOMkko Ans NPUEMHMKa ANs
ANEKTPUYECKN YNPABNSEMbIX IKPAHOB).

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKKN

« Bbatapen 2 wenoyHble Gatapen AAA 1,5 B

* Yactora P4 433,92 MI'y,

* [vnanasoH P4 [lo 30 M BHYTpK nomeLLeHust / 70 M BHE NoMeLLeHns (ONTUMarnbHbIe yCrnoBus)
* Knacc sawmrbl IP56

+ 3apepkKa BbIKIOYEHNS 2—8 yacos

MPUMEYAHUA

+ OTOT JaTuMK U3MEPSIET YPOBEHb OCBELLEHHOCTU NPUGTIM3UTENBHO Kaxable 20 CekyHA.

* BHewwHue cakTopbl (06navHas unu Aoxanueas noroaa, cBeT (ap aBToMoOGUNEN, yNIMYHOE OCBELLEHUE U T. A.) MOTyT
okasblBaTh BAUsiHUE Ha HabloAaeMbIi YPOBEHbL OCBELLEHHOCTH, Bbi3biBasi CpabaTbiBaHIe AaTuMka OCBELLEHUS B peXume
OTMPaBKY CUTHANOB BKIIOYEHMS! UMW BIKMIOYEHNS. [0 3TON NPUUMHE He CrieayeT Takke pasMelarh [aTuuk OCBELLEHUs B
HENoCPE/CTBEHHOM GNM30CTY K NOAKOHTPOILHBIM €My OCBETUTENBHBLIM NPUGOpam.

« Tpu 3apepxke BbIkMioYeHNsi (2—8 Yacos) aatunk 6yaeT GesneicTBoBaTh B TedeHWe 70 MUHYT nocne oTnpasku curHana
BbIKMloYeHNs. Ecnv yepes 70 MUHYT GyAeT TeMHO, NepeaaTyuk OTnpasuT [PYroi CUrHan BKIIOYEHMs!.

BECMPOBOHOW PALIMOCUTHAT

« Papvocurian 433,92 MI'L npoxoauT CKBO3b CTEHbI, OKHA U ABEPU.

» [nanasoH BHYTpu nomeluenms: Ao 30 M. [lnana3oH BHe nomeLyeHnsi: 4o 70 M. (ONTUManbHbIe YCHOBUS)

+ [lnana3soH B CyL|eCTBEHHOI Mepe 3aBMCUT OT MECTHbIX YCIIOBWIA, HANPUMeEP, NPUCYTCTBIUA MeTannos. Hanpumep, ToHkoe
MeTannM4eckoe NOKPLITUE HU3KOIMUCCHOHHOTO CTEKNa OTKa3blBaeT OTpULATENLHOE BO3AEHCTBUE Ha ANana3oH AencTens
paamocurHanos.

+ 3a npepenamn Esponeiickoro Coto3a 1Cnonb30BaHNe AaHHOTO YCTPOCTBa MOXeET BbiTh 3anpeleHo. Ecnn npumernmo,
NPOBEPLTE, YTO JaHHOE YCTPOCTBO COOTBETCTBYET MECTHBIM HOPMATUBHBIM TPEGOBAHNSM.
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BATAPEU

YaanuTe akkyMynsTopHele 6aTapeu, €Crin YCTPONCTBO He
6yneT NCnonb3oBaTLCs B TEHEHNE ANUTENBLHOTO nepuoaa
BpemeHu. CNMLLIKOM BbICOKVE UMK HU3KIE TeMMNEpaTypbl
YMEHBILLUAIOT NPOM3BOANTENBHOCTL U CPOK CNIYGbi Gatapeu.
Mpou3BOANTENLHOCTL aKKYMYNATOPHOM GaTapey CyLIeCTBEHHO
CHIKAETCS MpY OTPULIATENBHbIX TEMNepaTypax. 3ameHsiiTe
aKKyMynsTOpHble 6aTapem npy HeNPEPLIBHOM MUraHU1
CBETO/VOAHOTO MHAVMKATOPa IaT4MKa ocBelleHus. Mocne
3ameHbl GaTapei HaXxmMUTe 1 yaepxusaiite kHonky [START]
(3anyck) B Te4eHNe OfIHOM CeKyH/Ibl NS UCMOMB30BAHMS TeX
)€ CaMbIX HACTPOEK UMK TPeX CeKyH/l — AN YCTaHOBKM HOBOTO
YPOBHSI OCBELEHHOCTU. He pa3fasnuBaite, He Cxuraiite n

He pa3anamblBaiiTe akkyMynsiTopHele 6atapen. YTunusauns
aKKYMyNSTOPHbIX BaTapeit AOMKHa OCYLLECTBASATLCS B
COOTBETCTBUN C MECTHBIMM HOPMaMM. 10 BO3MOXHOCTH
oTaaBaiiTe Gatapeyn Ha BTOpUYHyto nepepabotky. He
YTUNN3NPYIATE Kak BGbITOBOI Mycop.

CUCTEMbI XXW3BHEOBECNEYEHUA

Hukorga He vcnonbayite npoaykuuio Trust SmartHome B
cucTeMax Xu3HeoBEeCneyeHs UMk UHBIX YCTPOCTBaX, c6on
B8 paboTe KOTOPbIX MOTYT NPUBECTM K ONACHbIM AN KU3HM
cuTyaunsim.

MOMEXHU

Bce 6ecrpoBoAHbIE YCTPONCTBA MOABEPXKEHBI BIUSHUAIO MOMEX,
4TO MOXET cKa3aTbCs Ha ux pabote.

MuHUManNLHOE PacCTOsHUE MEXAY 2 NPUEMHUKAMM [JOMKHO
cocTaBnAThL He MeHee 50 cm.

OPUANMYECKAA UHOOPMALUA

PEMOHT

He nbiTaiiTecs NPoM3BEeCTU CaMOCTOATENbHBI PEMOHT
ycTpoiicTBa. BHYTpM ycTpoicTBa HET KOMMOHEHTOB,
0BCnyXMBaeMbIX NONb30BATENEM.

BJIATOHEMPOHULAEMOCTb

[aHHOe yCTPOWCTBO He SIBMSETCS BNaroHenpoHuUaemsiM. He
[AonyckaiTe nonagaxus Bnari. Bnara npuseaet kK koppoaum
BHYTPEHHEI 3MEKTPOHNKN.

OYUCTKA

[InA 04MCTKN AAHHOTO YCTPOICTBA UCMONb3YATE CYXYI0 TKaHb.
He ncnonbayiiTe arpeccuBHbIe XUMUYECKVe BelecTsa,
YMCTALLME PaCTBOPUTENM UM CUNBHOANCTBYIOLME MOKOLLME
cpeacTea.

OBPALLEHUE C YCTPOUCTBOM

He 6pocaiiTe, He TpsicUTe YCTPOWCTBO M HE HAHOCUTE MO HEMY
ynapos. HeGpexHoe obpalleHe MOXET NPUBECTU K NONOMKe
BHYTPEHHUX NeYaTHbIX nnat n BbICOKOTOYHON MEXaHUKK.

YCIIOBUSA OKPYXAIOLWEN CPEAbI

He nopaBepraiite ycTporicTBO BO3AENCTBUIO YPE3MEPHOTO Tenna
WN X0mnoaa, Nockorbky Takoe BO3ENCTBIE MOXET NOBPEANTL
NN COKPaTUTL CPOK CrykBbl ANEKTPOHHbIX NeYaTHBIX NnaT 1
aKKYMyNATOPHbIX BaTapeit.

CE: komnaHusi Trust 3asiBNsieT, YTO yCTPONCTBO COOTBETCTBYET AMPEKTUBAM, MEPEUNCTIEHHBIM B Pasaene 2 HacTosILero AoKyMeHTa.
WEE: nocne 1cnonb3oBaHWs caanTe yCTPOCTBO B LIEHTP nepepaboTku 0TXOA0B.

Bonee noapobHas nHopmaums: www.trustsmarthome.com
WHdopmauus o rapaHtum: www.trustsmarthome.com/warranty

(O]
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Preberite te preproste napotke. Neupostevanje teh napotkov je lahko nevarno. Napatna namestitev bo iznicila
vsako garancijo, ki lahko velja za ta izdelek.

ZDRUZUJIVOST FUNKCIONALNOST
Ta oddajnik deluje z vsemi sprejemniki  Senzor za mrak/zoro za vklapljanje in izklapljanje sprejemnikov
Trust SmartHome. Trust SmartHome ob sonénem zahodu in vzhodu. Primeren tudi

za dvigovanje/spusctanje elektri¢nih sencil ob son¢nem zahodu in
vzhodu(samo s sprejemnikom za elektri¢na sencila).

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

< Baterija 2x 1,5V alkalna AAA baterija
RF frekvenca 433,92 MHz
RF domet Do 30 m v notranjih prostorih / 70 m na prostem (optimalni pogoji)

Razred zastite  IP56
Zamik izklopa od 2 do najvec 8 ur

OPOMBE

« Ta senzor meri stopnjo svetlobe pribliznovsakih 20 sekund.

« Zunanji dejavniki (oblacno ali dezevno vreme, prizgane avtomobilske ludi, ulicna razsvetljava itd.) lahko
vplivajo na zaznano stopnjo svetlobe in sprozijo senzor za mrak/zoro, da pri¢ne posiljate signale za vklop ali
izklop. 1z tega razloga senzorja za mrak/zoro tudi ne postavljajte v neposredno blizino luci, ki
jih senzor nadzira.

« Ce uporabljate zamik izklopa (2-8 ur), bo senzor neaktiven Se 70 minut po poslanem signalu za izklop (OFF).
Ce je po 70 minutah $e vedno temno, bo oddajnik poslal ponoven signal za vklop (ON).

BREZZICNI RADIJSKI SIGNAL

433,92 MHz radijski signal prehaja skozi stene, okna in vrata.

Domet v notranjih prostorih: do 30 m. Domet na prostem: do 70 m (optimalni pogoji).

Domet je moc¢no odvisen od lokalnih pogojev, kot je prisotnost kovin. Na primer, tanek kovinski premaz pri
nizkoemisijkem steklu (Low-e) negativno vpliva na domet radijskih signalov.

Za uporabo te naprave izven EU lahko veljajo omejitve. Po potrebi preverite, ali je ta naprava skladna z
lokalnimi predpisi.

1
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BATERUA

Odstranite baterijo, Ce izdelka ne boste uporabljali dlje
Casa. Ekstremne temperature zmanjsajo kapaciteto

in Zivljenjsko dobo baterije. Zmogljivost baterije je se
posebno omejena pri temperaturah pod lediscem.

Ko zatne LED indikator na senzorju za mrak/

zoro neprekinjeno utripati, zamenjajte baterije. Ko
zamenjate baterije, pritisnite gumb [START] in ga drzite
1sekundo, da ohranite iste nastavitve, ali 3 sekunde,
da nastavite novo stopnjo svetlobe.

Baterij ne stiskajte, zazigajte ali rezite. Baterije
odstranjujte v skladu z lokalnimi predpisi. Ce je
mozno, jih, prosimo, reciklirajte. Ne odstranjujte med
gospodinjske odpadke.

OHRANJANJE ZIVLIENJSKIH FUNKCIJ

I1zdelkov Trust SmartHome nikoli ne uporabljajte

za naprave za ohranjanje zivljenjskih funkcij ali v
namene, kjer bi okvara opreme lahko imela Zivljenjsko
nevarne posledice.

MOTNJE

Pri vseh brezzitnih napravah lahko pride do motenj,
ki lahko vplivajo na njihovo delovanje. Najmanjsa
razdalja med 2 sprejemnikoma naj bo vsaj 50 cm.

PRAVNE INFORMACLIE

POPRAVILA
Tega izdelka ne poskusajte popravljati, saj ne vkljucuje
nobenih delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam.

VODOODPORNOST

Ta izdelek ima vodoodporno zascito (IP56). Bodite
pozorni, da ne boste poskodovali gumijastega tesnila
na notranji strani.

CISCENJE

Za tistenje tega izdelka uporabljajte suho krpo. Ne
uporabljajte ostrih kemikalij, ¢istilnih topil ali moc¢nih
detergentov.

RAVNANJE

Pazite, da vam naprava ne pade na tla, po njej
ne udarjajte in je ne stresajte. Grobo ravnanje
lahko povzrodi prekinitev notranjih vezij in finih
mehanizmov.

OKOLJE

I1zdelka ne izpostavljajte prekomerni vrocini ali mrazu,
s3j s tem lahko poskodujete ali skrajsate zivljenjsko
dobo notranjih vezij in baterij.

CE: Ta certifikat potrjuje, da naprava ustreza direktivam, kot je navedeno v 2. poglavju tega dokumenta.
WEEE: Napravo odnesi na mesto za reciklazo. Vet informacij: www.trustsmarthome.com

Podatki o garanciji: www.trustsmarthome.com/warranty
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Protitajte ove jednostavne smjernice. Nepridrzavanje smjernica moze biti opasno i ponistava jamstvo koje
moze vrijediti za proizvod.

KOMPATIBILNOST FUNKCIONALNOST
Odasiljac radi sa svim prijamnicima  Senzor sumraka/zore za ukljucivanje/iskljucivanje prijamnika tvrtke
Trust SmartHome. Trust SmartHome pri zalasku i izlasku sunca. Takoder prikladno za

podizanje/spustanje elektri¢nih zaslona pri zalasku i izlasku sunca
(iskljucivo za prijamnik elektri¢nih zaslona).

TEHNIEKI PODACI

« Baterija 2 x alkalijske baterije tipa AAA od 1,5 volta

< Radiofrekvencija 433,92 MHz

« Domet radiofrekvencije Do 30 m u zatvorenom prostoru/70 m u vanjskom prostoru (optimalni uvjeti)
* Razred zastite IP56

« 0dgoda iskljucivanja 2 do 8 sati

NAPOMENE

« Ovaj senzor mjeri razinu svjetla otprilike svakih 20 sekundi.

« Vanijski ¢cimbenici (obla¢no i kiSno vrijeme, automobilska svjetla, uli¢na rasvjeta itd.) mogu utjecati na
zabiljezenu razinu svjetla i tako aktivirati senzor sumraka/zore za slanje signala ukljucivanja ili iskljucivanja. To
je takoder razlog zasto ne biste trebali staviti senzor sumraka/zore iznimno blizu svjetala kojima on upravlja.

« Kada se koristite odgodom isklju¢ivanja (2-8 sati), senzor nece biti aktivan 70 minuta nakon slanja signala
iskljucivanja. Ako je i dalje mracno nakon 70 minuta, odasiljac ¢e poslati drugi signal ukljucivanja.

BEZICNI RADIOSIGNAL

Radiosignal od 433,92 MHz prolazi kroz zidove, prozore i vrata.

Domet u zatvorenom prostoru: do 30 m. Domet u vanjskom prostoru: do 70 m. (optimalni uvjeti)

Domet u velikoj mjeri ovisi o lokalnim uvjetima kao Sto je prisutnost metala. Na primjer, tanki metalni premaz
kod stakla niske emisivnosti (Low-e) negativno utjete na domet radiosignala.

Mogu postojati ogranic¢enja za upotrebu proizvoda izvan Europske unije. Ako je to primjenjivo, provjerite je li
uredaj u skladu s lokalnim direktivama.
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BATERUA

Izvadite bateriju ako se necete koristiti proizvodom
duze vrijeme. Ekstremne temperature smanjuju
kapacitet i radni vijek baterije. Rad baterije posebno je
ograniten na temperaturama ispod zamrzavanja.

Zamijenite baterije kada LED indikator u senzoru
sumraka/zore pocne neprestano treperiti. Nakon
zamjene baterija pritisnite gumb [START] na 1 sekundu
kako biste nastavili s upotrebom iste postavke ili na 3
sekunde kako biste postavili novu razinu svjetla.

Nemojte lomiti, spaljivati ili komadati baterije. Baterije
odlazite u skladu s lokalnim propisima. Reciklirajte
kada je to moguce. Nemojte odlagati kao ku¢ni otpad.

ODRZAVANJE ZIVOTA

Nikada nemojte upotrebljavati proizvode

Trust SmartHome za sustave odrzavanja zivota ili za
druge upotrebe u kojima neispravnosti u radu opreme
mogu imati posljedice opasne po zivot.

INTERFERENCIJA

Svi bezitni uredaji mogu biti podlozni interferenciji,
$to moze utjecati na njihov radni u¢inak. Minimalna
udaljenost izmedu 2 prijamnika trebala bi biti barem
50 cm.

PRAVNE INFORMACLIE

POPRAVLJANJE

Nemojte pokusavati popravljati ovaj proizvod. U
unutrasnjosti nema dijelova koje korisnik moze sam
popraviti.

VODOOTPORNOST
Proizvod je otporan na vodu prema IP56. Pazite da ne
ostetite gumenu brtvu u unutrasnjosti.

CISCENJE

Za tis¢enje proizvoda koristite se suhom krpom.
Nemojte upotrebljavati jake kemikalije, otapala za
tiscenje ili snazne deterdzente.

RUKOVANJE

Nemojte ispustati, udarati ili tresti uredaj. Grubo
rukovanje moze slomiti unutarnje plocice sklopa i
preciznu mehaniku.

OKOLINA

Proizvod nemojte izlagati prekomjernoj toplini ili
hladnodi jer one mogu ostetiti elektronicke plocice
sklopa i baterije ili skratiti njihov vijek trajanja.

CE: Trust izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan direktivama navedenima u dijelu 2 ovoga dokumenta.
WEEE: Uredaj zbrinite u reciklaznom centru. Vise informacija: www.trustsmarthome.com

Podaci o jamstvu: www.trustsmarthome.com/warranty

a4

(O]



®

() ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR

O3HalloMTeCs 3 UMK NPOCTUMM IHCTPYKLisMU. Ix HeaoTpUMaHHa Moxe ByTu HeBeanedHnM Ans 3HOoPoB’s, a HenpaBuNbHe
BCTaHOBMEHHS NPUCTPOI0 aHynioe Byab-siKy rapaHTito, LLO NOLWMPIOETLCS Ha Lier BUPI6.

CYMICHICTb ®YHKUIOHATIbHI MOXNUBOCTI
Lleit nepenasay npauoe 3 ycima [atunk Bu3Ha4YeHHs yacy aobw ans sBil Il npwit iB Trust SmartHome
npwitmadamu Trust SmartHome. nif Yac 3axody Ta cxoAy COHLSA. Takox nigxoauTb Ans NigHIMaHHA/oNyckaHHsA

eneKTPOCTaTUYHMX eKPaHIB Mifj Yac 3axoAy Ta CXody COHUS (MpuitMay nuwe Ans
€N1IeKTPOCTATUYHUX eKpaHiB).

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKU

+ barapes 2 nyxHi 6atapei Tuny AAA 3 Hanpyroio 1,5 B

+ Papiovactora 433,92 My

« [ianasoH aii [o 30 My npumiLLeHHi/70 M Haasopi (onTUManbHi yMoBHM ekcnnyatatlii)
» Knac saxucty IP56

* BUMKHEHHSA 3 BiAKNaAEeHHAM Big 2 po 8 rogvH

MPUMITKU

« Lleit naTyuk BUMIpIOE piBEHb OCBITNEHHS NPUBNM3HO KOXHI 20 CeKyHA.

+ 30BHiLUHI YMHHUKM (XMapHa a6o fJoLoBa noroga, CBiTNo aBTOMOBINbHMX hap YM BynNUYHKX NiXTapis TOLLO) MOXKYTb BNIMHYTU
Ha HaBKOMMLUHIN PiBeHb OCBITNIEHHS! 11 TaKUM YMHOM aKTWBYBaTM AaT4MK BUSHAYEHHS Yacy Aobu, akuii NodHe Hagcunatn
CUTHANV BBIMKHEHHS a60 BUMKHEHHSI. Came TOMY He PeKOMEH[I0BaHO PO3Mil TM [laTHMK yacy nobu B
6e3nocepeaHii GN3bKOCTI Bif CBITUINBHUKIB, POBOTOI SKUX BiH Kepye.

* FKWo BUKOPUCTOBYETLCA (PYHKLIS BUMKHEHHS 3 BiAknaAeHHaM (Bif 2 A0 8 roavH), AaTyMK 3anuLLaTUMETbCst HeaKTUBHUM
npoTarom 70 XBUMNWH NiCNs HAACUNAHHA HUM CUrHany BUMKHEHHS. kLo Yepes 70 xBunuH Byae i Hagani TeMHo, nepefasay
HaAiLNe We OAMH CUTHaN YBIMKHEHHS!.

BE3[POTOBUM PAIIOCUTHATN

+ Papiocuran i3 yactoToto 433,92 Ml NpoxoauTb Kpidb CTiHW, BikHa i ABepi.

[ianasoH Aii B npumilyerni: 4o 30 m. [lianasoH Aii Haasopi: 4o 70 M (3a oNTUManbHUX yMOB)

[ianasoH Aii 3Ha4HOK MipOI0 3anNexuTb Bif YMOB ekcrnyatalii, ik-OT HasiBHOCTI B OTOYEHHi MeTanis. Hanpuknag, ToHke
MeTanese NOKPUTTS CKMa 3 HM3bKOI BUNPOMIHIOBaNbHO 3aaTHICTIO (knacy Low-E) HeraTuBHO BnnuBae Ha AianasoH

Aii papiocurHanis.

Ha BMKOpUCTaHHSA LibOT0 NPUCTPOIO 3a Mexamn EC MOXyTb NOLLIMPIOBATUCEL OBMEXEHHS. Y TakoMy BUNaaKy nepesipTe, un
BiANOBIA@E NPUCTPIii MICLEBUM HOPMATUBHUM MONOXEHHSM.
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BATAPEA

SAKwio BUPI6 He Gyne BUKOPMCTOBYBATMCS BNPOSOBX
TPUBAnNoro NepioAy, BUMMITL i3 HbOro GaTapeto. BukopuctaHHs
B yMOBaX eKCTPEMArIbHO HIU3bKIX UM BUCOKUX TeMnepaTyp
MOXe NPU3BECTY [0 3HKEHHS EMHOCTI 3apsiny GaTapei

7 TepMmiHy Ti cnyx6u. MpoayKTBHICTL GaTapei 3Ha4HO
oBMexeHa B yMOBaX TeMNEepaTyp HIKYE Hyns.

BamiHiTb 6aTapei, sIKLLO CBITNOAIOAHUI iHAUKATOP Ha AATUYMKY
BU3HaYeHHs Yacy [o6u 6esnepepsHo 6numae. Micns 3aminn
Batapeit HaTUCHITL kHonky [START] (MYCK) i yTpumaiite

ii npoTsirom 1 cekyHau, Wo6 36epert HasiBHWIA NapameTp,
abo npoTsrom 3 cekyHf, o6 yCTaHOBUTU HOBUIA PiBEHb
OCBITNEHHS.

Bartapei He MOXHa pos4aBnioBaTi, cnantosatv abo pospisaTu.
YTunisynTe Gatapei BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX BUMOT. 3a
MOXINWBOCTI NOCTapanTecs BiAAaTH ix Ha nepepobky. He
BukMpanTe Gatapei sk nobyToBe CMITTS.

CUCTEMW XUTTE3ABE3MNEYEHHA

Hikonu He BukopucToByiiTe BUpo6u Trust SmartHome i3
cucTemMamm XnTT a60 iHWum obn: N
BUXifl i3 Nafy SIKOro MOXe CTaHOBUTM 3arposy Ans XUTTs
NOANHA.

MEPELWIKOAU

Yci 6e3gpoToBi NpUCTpoi Bpaanuei Ao Aii nepeLukoa, ski
MOXYTb BMIMBATW Ha NPOAYKTUBHICTb TXHBbOI poGOTU.
MiHiManbHa BiACTaHb Mix 2 npuiiMayamMu NOBUHHA CTAHOBUTK
wioHameHLwe 50 cm.

OPUAUYHA IHOOPMALIA

PEMOHT
He HamaraiTecs BiApeMoHTyBaTu Leii BUpi6. BiH He MicTUTL
ycepe/nHi AieTaneii, siki 06CyroByIoTbCs KOPUCTYBAYEM.

BOAOCTIVKICTb
Lleit Bupi6 € BopoCTilkiM i Mae piseHb 3axucty IP56. He
MOLIKOALTE rYMOBWIA YLLiNbHIOBAY YCepeanHi NpucTpoo.

OYULLUEHHA

[insi ounLLeHHst BUpoBy BUKOPUCTOBYIATE CyXy TKaHuHy. He
BUKOPUCTOBYIATE arpecuBHi XiMiYHi peareHTy, ounLLyBanbHi
PO3unHK abo cunbHI MUKOYi 3acobu.

EKCMIYATAUIA

He kupaiite npucTpii, obepiraiiTe Big yaapis i He TPSCITb 1oro.
HeoGepesHe NOBOKEHHS MOXE NPU3BECTY A0 MOLIKOKEHHS!
BHYTPILLHIX APYKOBaHUX NNaT i TO4HUX MEXaHI3MiB.

EKCMNYATALIT

He BukopucToByiTe BUpI6G B yMOBax HaA3BU4aANHO BUCOKNX
YN HU3BKUX TEMNEPATYP, OCKIMbKIA Lie MOXE MPU3BECTM 10
NOLIKOMPKEHHS! eNEKTPOHHUX APYKOBaHUX nnart i 6atapei a6o
CKOPOYEHHSI TePMiHY iXHBOT CryX6u.

CE: Bif iMeHi komnaHii Trust Liei NpUCTpiii OronoLLeHo sik Takuii, Lo Bianosiaae upektueam, HaBeaeHUM y

Poapini 2 uboro aokymeHTa.

WEEE: ByKopyCTaHuii NpuCTpiii NoTpibHO 3aaBaTH y BiANOBIAHI LeHTpy 3 yTunisauii. [loknaaHiwy iHpopmaLiio MoxHa 3HainTh Ha

caiTi www.trustsmarthome.com

IHchopmalist npo rapaHTito: www.trustsmarthome.com/warranty
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ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR (&)

c E Declaration of Conformity

Trust International B.V. declares that this TRUST SMART Home-product:

Model: ABST-604 WIRELESS DUSK/DAWN SENSOR
Item number: 71034
Intended use: Indoor / outdoor

is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the following
directives: EMC Directive, Low Voltage Directive and R&TTE Directive.
The product is compatible with the following norms/standards:

EN 300 220-1V2.41 (2012-05)

EN 300 220-2 V2.4.1 (2012-05)

EN 301489-1V1.9.2 (2011-09)

EN 301489-3 V1.6.1 (2013-08)

EN 61000-4-2:2009

EN 61000-4-3:2006 +A 1:2008 +A2:2010
EN 62479:2010

EN 60669-2-1:2004 +A 1:2009 + A 12:2010
EN 60669-2-2:2006

EN 60669-1:1999 + A1:2002 + A2:2008

Authorized reprsentative
TRUST SMART Home
I LAAN VAN BARCELONA 600
- - . 3317DD DORDRECHT
NEDERLAND
H. Donker, Procurement Director www.trustsmarthome.com
Dordrecht, 1-1-2015
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